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Agraria.
Budapest, novőmKer 26.

Az Agraria egy részvénytársaságnak a 
neve. Ezt a részvénytársaságot belga tőke
pénzesek alapítják Magyarországon, egy m a
gyar m ágnáscsalád kezdeményezésére. A tár
saság célja az, hogy Magyarországon, főleg 
az Alföldön nagyobb uradalm akat hosszú 
időre bérbevesz és azokon meghonosítja a 
gazdasági ipái tál egybeleütött tanyarendszeres 
gazdálkodást.

Hogy mi ennek a tanyarendszeres gaz
dálkodásnak az értelme, hivatása és jelentős
sége, azt megmagyarázza a nagyszabású terv 
szerzőjének, gróf C sá k y  Sándornak egy em
lékirata, amely szinte varázslatos perspek
tívát nyit meg azok előtt, akik az agrár
szocializmus leküzdésének kínos problém ájá
val vesződnek. A terv merésznek látszik, 
de melyebben belehatolva, szinte lehetetlen 
kételkedni benne, hogy megvalósítása köny- 
nyüséggel old meg egy eddig m egoldhatat
lannak látszó kérdést: azt, hogy a legnyo
m orultabb proletárból, a szegény, földnélküli 
paraszt m unkásból hogyan lehet egy csa
pásra módos gazdát csinálni, aki meg van 
elégedve a sorsával, nyugodtan, a jövőjébe 
vetett hittel él a gazdaságának, a családjá
nak és a —  vagyonszerzésnek.

Az agrárszocializm us azon a darab föl
dön, amelyen az A g r a r ia  m űködését meg
kezdi, e g y  n a p  a la t t  megszűnik, hogy eddig 
nem is sejtett jóllétnek, boldogságnak adjon 
helyet. Ez persze legalább is valószinütlenül 
hangzik, de azonnal valószínű lesz, ha el
m ondjuk röviden, hogy miben áll az a ter
vezett tanyás-rendszer.

A részvénytársaság azzal kezdi meg a 
munkásságát, hogy egy huszonhétezer holdas

I í  E  G E  N  Y.

A verebek.
(62) —  R E G É N Y . —

Irta : K A B O S  E D E .

S a kopott, zöldes bútordarabok, melye
ket az utalsó szatócs is régen kidobott volna 
lakásából, az a két parányi ablak, amely 
alig akart egy kis napfényt beereszteni a bar
langba, az ócska házak, amelyekből csak 
valami fáradt sárga szin látszott az öreg költő 
odújába: szinte elvették a Korniss lélegzetét. 
Olyan hidegnek, fárasztónak, bántónak tetszett 
neki most ez a lakás és önkénytelenül is azt 
mondta magának, hogy egv becsületes mondatot 
sem tudna benne megírni. S az öreg Varjú ebben 
a hideg barlangban a végtelenséget tudta ostro
molni...

Ösztön szerint a haldoklóra nézett. Az az 
erős fej, mintha még megnőtt volna. Mikor a 
halálos szenvodés már torzítani kozdte rajta a 
vonásokat, még mindig szigorúnak, mordnak lát
szott. Valami erőszakos, makacs vonal szelte kotté 
a domború homlokot s az erőtlenül lankadó orr 
alatt a száj most is haragosan ráncosodott, mintha 
az utolsó, legdacosabb kifakndást már nem akarná 
kibocsájtani a fogak közül. Talán valami alakta
lan költemény, valami lázadó gondolat fulad el 
az öeszeszoritott ajkak börtönében.

Korniss odaült az ágyhoz. Csöndben és 
nesz nélkül akkor kezdtek a szobába szállingózni 
a verebek.

Putnoky D énes K orniss mögé Kirakodott. 
A zt súgta :

uradalm at bérel ki negyven évre. Ebből 
húszezer holdat feloszt ötvenholdas parcel
lákra, kétezer holdat pedig utaknak, árkoknak, 
központi építkezéseknek tart fenn. Mind a négy
száz parcellára egy tanyát épit, amely egy lakó
házból és három gazdasági épületből fog állani. 
Minden tanyához lesz egy hold udvar, egy hold 
szénáskert, egy hold zöldségeskert stb. s negy
venhét hold szántóföld. Az udvart és a gaz
dasági területet száz gyümölcsfával ültetik 
be. A négyszáz tanyát négy tanyakerületbe 
osztják fel és minden kerületben egy minta- 
tanyát létesítenek. Minden tanyába egy négy- 
öttagu családot helyeznek e l ; a  családfő lesz 
a fani/as, akinek nem  lesz szüksége egyéb 
kvalifikációra, csak értelmes, szorgalmas, be
csületes em bernek kell lennie. A legalsóbb 
földmives-osztályból, a tanyabiríok környékén 
lakó gazdasági cselédségből, m ezei napszá
mosokból választják ki. Ezek a tanyások 
mindenféle szükséges felszereléssel ellátva 
kapják meg a tanyát a társaságtól. Kapnak 
ökröt, lovat, tehenet, baromfit, egyszóval 
minden szükséges jószágot, gazdasági eszkö
zöket, m indezt 2000 forintnyi beszerzési 
áron, melyet a tanyás nyolc év alatt, 285 
forintjával fizet vissza 3%-os kam at mellett. 
Ezenkívül mindegyik kap 200— 300 forint for
gótőkét, amelyet tiz év alatt kell vissza
fizetnie és 120 forint értékű vetőmagot, amelyet 
az első három év term éséből, természetben 
térit meg a társaságnak. A tanyás, akiről igv 
m indenképpen gondoskodik az Agraria, bizony
talan időre veszi át a tanyát és feles gazdája 
lesz a társaságnak, amely mindaddig birtok
ban hagyja, mig kötelezettségeit teljesiti.

A társaság aztán nem csak kenyéradója, 
hanem  tanítója is lesz minden tanyásnak. 
Miután adott nekik földet, melyen gazdálkod
hatnak, fölszerelést, pénzt és vetőmagot,

— Nem beszélt tiz szót, amióta a kávéház
ból hazahozták. Azt hiszem, legjobban szeretné, 
ha valami hatalmas sas kiragadná az ágyból és 
elvinné a leghidesebb hegytetőre, ahol egyedül, 
észrevétlen pusztulhatna el.

Idegesen intett hátra Korniss, mert az öreg 
költő megmozdult. Kinyitotta a szemeit s azok
ból a dióbarna lámpácskákból valami világosság 
ömlött ki a fehér arcra. Egy kis szint, kapott és 
az emberi fájdalom emberinek festette át az 
egész zordon medvefejet. Csak a hangja recse
gett még durvábban, darabosabban, ahogy egy
szerre megszólalt.

— Meg akarom kérni, hogy vegye gondjaiba 
az írásaimat.

— A müveit ? — kérdezte lelkendezve 
Korniss.

— A müveimet? Nincsenek, ne beszéljünk 
róluk. Nem hiszem, hogy akadjon olyan ostoba 
boltos, aki valaha kérdezősködnék utánuk. Az a 
pár száz példány, ami a verseimből megjelont, 
talán sohasem fog elfogyni. 8 ha elfogy, az se 
baj. Annak a rajongónak, aki ötven év múlva ér
deklődni fog, hogy mit Írtam, megőrzi a versei
met a múzeum. Egy példány — éppen elég.

A verebek motyogtak valamit, ami nyilván 
tiltakozás akart lenni. Varjú György behunyta 
egy pillanatra a szemét,

— Üssenek aszúmra! Sohasem voltam ilyen 
fecsegő. De no zavarjanak kérdésekkel, mert nem 
vagyok már elég erős. hogy ne feleljek rájuk. 
O lt  az íróasztalom fiókjában van egy barna 
könyv. Vegye ki, Korniss.

Mikor a könyv előkerült, az öreg költő a 
paplana alá dugta.

— Nem azért Írtam, hogy kiadjam. Negy
ven év alatt sok ostobaságot jegyeztem bele, 
aminek ma már semmi értelme sincsen. Embe- 

| rekről, akikre dühös voltam és akik nem érde
melték meg, hogy valaki dühöngjön miattuk. 

I Megdöglöttok, mint a tyúkok s a cigány is be

melylyel a gazdaságot megkezdhetik, ráadá
sul kioktatja őket a lehető legokszerübb, 
legintenzivebb gazdálkodásra, am elynek az 
az alapelve, hogy m indent termelni kell, 
amit értékesíteni lehet. És hogy m indent 
értékesíthessenek, amit termelnek, a társa
ság ott, a  birtokon különféle gazdasági 
gyártelepeket (szeszgyárakat, malmokat, cu 
kor-, sör-, kender-, sajtgyárakat stb.) és 
gyüjtötelepeket állít fel és feldolgozza azt, 
ami iparilag feldolgozható, s eladja azt, ami 
a kereskedelemben értékesíthető (mint a 
tojás, baromfi, tengeri nyúl, zöldség, gyü
mölcs stb). Ráadásul épit a társaság egy 
villamos vasutat, amely a tanyákat össze
köti és m inden term ényt a központba, onnan 
pedig a vasúti állom ásra szállít. Úgy, hogy 
a tanyásgazda jóform án a tanyája kapujában 
értékesít m indent.

Ilyen gazdálkodás mellett igazán plauzi
bilis a  tervezőnek az a szám ítása, hogy 
minden tanyásnak átlagos évi haszna —  le
vonva a m aga, családja és cselédsége élel
mét és ruházatát —  ezer forint. Ennyit biz
tosan m egtakaríthat minden tanyás, ha  ren 
desen, szorgalmasan gazdálkodik. Tiz év alatt 
tehát annak a szegény m unkásnak, akit cse
lédből, rabszolgából tett gazdaemberré az 
Agraria, aki azelőtt évenként legföljebb 
120— 150 frtot tudott megkeresni verejtékes 
m unkájával, tízezer forint m egtakarított tő
kéje lehet.

Első pillanatra úgy hangzik ez, m int 
valami mese, de a tervnek olyan meggyő
zök a részletei, egész felépítése olyan el
més, olyan józan, a mellett, hogy nem es 
hum anizm ust sugároz, hogy szinte kétel
kedni sem lehet a  sikerében. Ha van mel
lette kockázat, ugv azt egészen a külföldi 
töke viseli — term észetesen tisztességes nye-

fogta az orrát, ha elment a dög mellett. De va
lamikor dühös voltam rájuk és írtam róluk a 
naplómba. Divatokról is Írtam, amik elmúltak és 
dicséreteket is Írtam, amik szamárságok. Törölje 
ki mind, Korniss. De van talán benne egy és 
más, ami megéri a nyomdafestéket és amit érté
kesíteni lehet. Magára bízom, hogy szedje egy 
kicsit rendbe, fésulgesse, öltöztesse, ahogy leg
okosabbnak gondolja s ha elpusztultam, adja ki.

— Kiadom! — suttogta rekedten Korniss.
— A koporsó divatossá teszi a költőt, mor- 

gott tovább Varjú György. Talán ezt a goromba 
naplót többen mégveszik, mint a verseimet. Adja 
el olyan drágán, ahogy csak tudja. Maga ügyes 
ember, Korniss és csinál belőle egy kis pénzt.

A verebek úgy figyoltek, mintha az irodalmi 
végrendeletét, diktálná. De csak üzleti dolgokról 
morgott a haldokló medve.

— Adja el drágán. Goromba könyv, hát jó 
könyv lesz. Azt akarom, hogy sok pénzt kapjon 
a gazdasszonyom. Neki adja. Unsz év óta szol
gál ki, nagyon hűséges állat. Legalább egy em
bert akarok látni, aki nőm fog elfelejteni.

Megint morogtak a verebek. Putnokynak 
kiszaladt a száján :

— Sohsem fogjuk elfelejteni!
Az öreg semmit se felelt rá, csak megint 

összeszoritotta az ajkát, mintha mégis osak tudna 
még uralkodni magán és nem tűrné, hogy akár
milyen ostobaságot kifecsegjen a szája.

Korniss átvette a haldoklótól a barna köny
vet. A láz, mely a verebeket elkapta, öt sem 
hagyta hidegen. Egy szempillantás alatt keresz- 
tülnyilalt agyán, hogy a Varjú-hagyaték irodalmi 
lebonyolitása nem közönséges feladat s micsoda 
dicsőség, hogy ennek a megszentelt kertnek gon
dozását éppen őreá bízzák.

(Folytatása következik.)

Lapunk mai száma nyolc oldal
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reség rem ényében —  ellenben gém a bérbe
adó nagybirtokos (az első bérletnél az ál
lam), sem a tanyásnép nem kockáztat sem
mit. Csak nyeresége lehet a földbirtokosnak, 
aki nyom ban nagyobb bért kap az eddiginél, s 
akinek vagyona nyomban gyarapszik azzal, 
hogy a tanyarendszerü gazdálkodás roppan
tul emeli a föld értékét. A nép pedig, a 
proletárból tanyásgazdává előléptetett zsellér, 
aki semmit sem visz bele a  vállalkozásba 
erős két karján, józan paraszt eszén, becsü
letes szorgalmán kívül: van-e ennek veszí
teni valója? Kezébe kapja a módját annak, 
hogy megélhessen, jól élhessen és szerezhes
sen is, még pedig nagyon tekintélyes kis va
gyonkát. Kap földet, amelyen ur, ha feles is, 
mert ha pénze lesz, utóbb vehet is földet magá
nak, noha nem is igen lesz rá vágyakozása. Az 
agrárszocializmus legfőbb forrása a földéhség, 
amelyet nem lehet kielégíteni, m ert nincs 
elég föld s mert nincs a parasztnak pénze 
sem. Ezt az éhséget az Agrária megszünteti. 
Az ő felese nem fog a tanyájáról elkíván
kozni a maga földjére, mert az a tanya ke
nyeret, jólétet biztosit neki és az ivadéká
nak is.

Adassák elismerés annak a magyar fö- 
urnak, aki be tudta hozni az idegen tökét 
győzelmes hadviselésre Magyarország legna
gyobb ellensége, az agrárszocializmus ellen.

B E L F Ö L D .
A delegációk. Az oszággyfflcsi szabadelvű-párt 

ma esto tartott értekezletén kijelölte a maira kebelé
ből választandó delegátusokat. Rendes tagok’. Gróf 
Andrássy Tivadar, gróf Apponyi Albert, Berzeviczy 
Albert, Bolgár Ferenc, báró Dániel Ernő, Dániel 
Gábor, Bókus Ernő, gróf Esterházy Mihály, Fáik 
Miksa, Fluger Károly, F r ncisci Henrik, Gnjári Ödön, 
Gvurkovics György, Hieronymi Károly. Horánszky 
Nándor, Klobusitzky János, KristófTv József, Láng 
Lajos, Lukács Béla, Miklós Ödön, Mobay Sán
dor, Münnich Aurél, gróf Nakó Kálmán Pap 
Géza. Josipovich Imre, Pulszky Ágost. Ra- 
kovszky Géza, Rosenberg Gyula, Spevec Ferenc, 
Szerb György, Szilágyi Dezső, gróf Teleki Sándor, 
gróf Tisza István, Tisza Krlmán, próf Thoroczkay 
Miklós, Tolnay Lajos. Póttagoknak: Zeyk Gábor, 
Latinovich Pál. Szemere Attila, Szabó Imre, Ada- 
movt’s Béla, Herczeg Ferenc, gróf Zay Miklós, 
Lánczy Leó, báró Nopcsa Elek, Szöts Pál.

A magyar delegáció tagjai, mint értesülünk, 
szerdán utaznak Becsbe, ahol csütörökön megtartok 
az a akuló ülést. Ó felsége pénteken fogadja a dele
gáció tagjait. A magyar delegáció legtöbb tagja a 
képviselőház december 4-én tartandó ülésére, amikor 
a kvóta-törvényjavaslat tárgyalás ala kerül, visszatér 
Budapestre; ezt mege őzőleg szrnban a magyar tle- 
legac ó külügyi albizottsága a külügvm nLzter expo
zéjának meghallgatási után elintézni szándékozik e 
minisztérium költség vett sót.

H o r v á t n é p g y ü lé s . Zágrábban a színház előtt 
ma vagy ötezer ember részvételével népgyülést ren
dezett az ellenzék a szociáldemokraták támogn’ásá- 
val. A gyűlést Crnadak igazgató a király éltetésével 
nyitóba meg és azután a választási reformra, a sajtó
törvény reformjára és ez önálló pénzügyekre vonat
kozó három javaslatot tárgyalta a népgyülés, ame
lyekhez az összes pártok szónokai hozzászólónak. 
Derencm beszéde alatt egy kis incidens történt. Mi
dőn a szónok azt állította, hogy a tiszviselők a vá
lasztási eredményt meguaniisitjaK, Btlosevc rendőr
biztos rendreutasitotta és azzal fenyegette, hogy 
megvonja tőle a szót. mire a gyűlés a szónokot vi
harosan éltette. A határozati javaslatokat edog d’ái; 
és a gyűlés a horvat iie- zeti himnusz éneklésével 
bezárult. A rendet i;etn zavartak meg. Az alkotmány 
helyreállítása óta ez volt az első gyűlés Zágrábban, 
amelyet szabad ég alatt tartottak.

A z  áilamvasuta ; pénztári fölöslege. A magyar 
királyi allam vasutak igazgatósága november 21-iken 
042.212 forintot szállítóit be pénztári íö öslegeibői a 
központi allampenzttiroi. Az időközben loriuit átu ta
lásokat is beleszámítva, a folyó évi busza nt s sz- 
szego 18,3ÖO.ÜVU fonnto. tesz ki.

Az ipar á llam i tám ogatása . Az országgyűlési 
szabadelvű part a  mai értekezletéi! targvaita s Hősen-

bero előadó ismertetése után változatlanul o fogadta 
az ipari vállalatok állami kedvezményeiről szó’ó 
törvéhy ja vaslatot.

Népgyülés a kvótaemelés ellen.
B u d a p e s t ,  n o v e m b e r  26 .

A főváros függetlenségi érzelmű polgársága ma 
délután n Lipót-utoai TwmZ-kerékpár fedett csarnoká
ban népgvütést tar'ott, hogy tiltakozzék a kvóta föl
emelése ellen. Mintegy 400 ember vett részt a gyű
lésen , ott voltak: Eötvös Károly, Kossuth Ferenc, 
Oiay Lajos, Hentaller Lajos, Madarász József, Kom
játhy Béla, Leszkay Gyula, Beniczky Árpád, Tdfá János 
< rszággyülési képviselők, Dienes Márton szerkesztő, 
Szathniáry Mór, Pártos Béla ügyvéd, dr. Molnár Jenő, 
.1 'ezey Péter, Némái Antal, Sigmund József, dr. Káldor 
Gyula, Försier Aurél stb.

A gyűlés elnökévé Dienes Márton szerkesztőt, 
jegyző évé pedig dr. Barta Ödönt választották meg.

Dienes Márton üdvözölve a megjelenteket, rövi
den vázolta a mai összejövetel célját s azután Kossuth 
Ferencet kérte tel szólásra.

Kossuth Ferenc, gyöngélkedésére való tekintet
tel röviden bőszé t. Part a ismert álláspont-ából ki
fejtette az Ausztriával való közösség hátrányait, 
amelv szerinte előbb-utóbb tönkre fogja tenni az 
országot. Rátérve a kvótám, azt bizonyította, hogy 
32 év alatt a kvóta címén 30 millió forinttal csapták 
bo az osztrákok hazánkat. És most mégis a kvóta- 
bizottság es a kormány egyengette a kvótaemelés 
útját.

Elfogadtak egy oly számítási bázist, amelyről 
ők mnguk kimondták azt, hogy a jelen körülmények 
között kedvezőtlen az országra. Mar előre is, hogy 
kiszámíthassák a felemelt arányt, számításba vették 
az úgynevezett praecipuumot, amely 2%-bati volt 
megszabva 1872-ben, holott már akkor is a praoci- 
puumnak valódi értéke 0.60 volt, tehát 1’40-kal be
csaptak. Masának a kvótabizottsagnak adataiból 
kitűnik, hogy csupán csak a pmecinuuraon a lefolyt 
tíz óv alatt kerekszámban 10,000.000-val csapták be 
Magyarországot és mégis már előre is a kvó
tát a praecipuum bevételeivel számítják ki, azon 
elvből indulva ki, hogy a praecipuum az Auszt
riával kötött megegyezés következménye, annak 
következtében azt egyolda.ulag eltávolítani nem 
lehet. 1867-ben az osztrák kenyuralom által fel
ismert arány 2o°/o volt, s a praecipuum nél
kül, mégis 30°/o-ot róttak Magyarországra. Az
óta pedig Magyar- rszág elvállalta az osztrák ál
lamadósságnak cgv oly nagy részét, mely 60,000.000 
forint évi terhet kt pvisel. Továbbá azóta lepődött 
ki a yororszagon a közös vámterületnek és a kö
zös kereskedelmi ügyeknek rendszere, amelyből az 
következik, hogy evenként 40 000 000 forint tiszta 
hasznot fizet a magyar fogyasztó közönség az 
osztrák nagyiparnak es 180 roiilió forint munkabért 
az osztrák iparos munkásnak, úgy hogy távolról 
sem all az, hogy csak 60,000 OOt) forinttal csaptak be.

T. uraim! Ily tényekkel szemben a magyar 
polgárságra egy nagy köte es=ég hárul, hogy ne 
tűrje el az’, hogy a magyar ember hatan fát vágja
nak, ti íakozzek a magyar közvélemény a mostaninál 
nagyobb arányban az ellen, hogy a hatalom a ma
gyar erdeket prédául dobja oda a kétfejű sasoknak 
es a kétfarku oioszlanoknak i-zon reményben, hogy 
ezen szörnyetegek a konc n rágódva, kibékülnek. 
Ha van meg a magyar polgárokban egv kicsi a régi 
raagyrr vérből, akkor hangoztassak a tiltakozást és 
ne enged’ók meg azt, hogy az ország legszentebb 
érdekeit a többség, amely nem is jogosan került az 
országgyűlésbe, feláldozza.

Azután Eötvös Károly lépett a szószékre Annak 
a bangsulyozásaval kezdte beszédét, hogy hazafias 
kötelessége beszélni s aztán igy folylatia:

Mikor á-b-c tanuló kis gyerek voltam nz isko
lában, a zsoharos köny vben volt egv latin elóirat, 
mely igy kezdődött: „Vo, Férd ina ndui> Quintus, dtvina 
favente clementia imperator , , Latinul nem tudtam 
akkor. Most se. (Viharos derültség.) I)o né
metül még annyit sem tudtam. (Ellenzés » Annyit 
tudtam, hogy az a Ferdinandus valami név. Volt egy 
öreg  bátyám  es  barátom, a kiről tudtam, hogy tud 
diáknyelven. Azt kérdeztem tőle, hogy mit tesz 
ez a három szó magyarul: divinia favente clementia. 
Azt felelte nekem: „Fiam, majd megtanulod később. 
Ez azt teszi: börtön golyó, akasztóta. (Viliafos de
rü ltség . éljenzés!) E-hittein neki. ; o késóob, amikor 
a latin n \e  v elemeivel megbánt koztam, akkor lattan), 
hogy ez a bárom szó nem azt teszi Az i-n öreg 
! iiyámrnk nőm von igr.zn, mert ez azt teszi: Itten 
ktatező Levenne Azonban, amikor vége lett a íügget- 
íonsegi harcnak mik r rnar érett észszel láttám, is
mertem a világtörténelmet, akkor láttán, bogy én 
nem tudok latinul, hanem ő tu I. Mert mégsem azt 
to.zi, Aom/ Pten kedvező kegyelmiből, hanem azt teszi, 
hogy börtönnel, golyóval, akasztófával. (Éljen!)

Ma alkotmányos időket élünk, nem börtön, meg 
golyó, meg ak- -ztófi a divina favente clementia, 
azt so te s z i:  lse n  kcuvezö kegyelméből azt se: jog 
törvény t-8 igazság, hanem magyar, te hallgass, gör
nyedj »s fizess.

Eötvös aztan az ő zamatos, szellemes előadásá
ban rátett oz alifásai.ak biz nyitásán. Kimutat 
az ip .r es keieauedeiOín súlyos helyzeté: e, nz or- 
sz  f yvu  t i öveke ő. terheire, nme.vek mind ebene 
szó  nak a k vó ta -em e.esn en . E zi nem  ig a z o lh a tta ,u e u  
mentheti az az ani.óS, nogy a nagvna'almi a.last meg 
kell védeni. Kifosztott társadalommal koldussá tesz
nek evv nemzetet s a nagyhatalom fenn nem állhat

egyetlen egv pillanatig sem. Beszéd” végén a kor
mányt támadia, amely sem nem o töl vénynek, sem 
afim az igazságnak, hanem az ámitásn ik korrnánva. 
Üdvözli nz eevbegyült polgárokat, mert tiltakozá
sukban a közvélemény ébredését látia, melyet nyo
mon kell követni a törvényhozás ébredésének.

Eötvös za;os éhenzéssel fogadott beszéde u’án 
dr. Sclnceichoffer Ferenc beszélt, akinek beszéde után 
dr. Barta Ödön jegyző a kővetkező határozati javas
latot olvasta fe l:

Budapest székesfőváros független érzelmű 
polgársága a mai napon megtartott nagygyű
lésén .— előre bocsájtván azt, hogy a kvótát, 
mint államiságunk es függetlenségünk korlátozó
ját kiküszöbölendőnek tnrtia, — a kvótabizotiság 
és a kormány el árasa ellen tiltakozik s ünne
pélyesen kijelenti, hogy úgy a kvóta bizottság, 
mint a kormány eljárását és ténykedését a leg
nagyobb mérvben hazafiatl innak tartja.

Ebből kifolyólag felkéri a nagygyűlés el
nökséget, hogy a nép ezen tiltakozását az or
szággyűlés képviselőházátink elnökségéhez jut
tassa a polgárság azon kérésevei egyetemben, 
hogy a nemzet választott képviselői hazánk kü
lönben is 6ulyos gazdasági helyzetének meg
óvása céljából a felemelni szándékolt kvóta
arányt u ta sítsa k  v issza .

Azután még felszó altak Klein Pál és Kardhordo 
Árpád, mire a határozati javaslatot egyhangúlag el
fogadták. Több vidéki függetlenségi kör táviratilag 
fejezte ki csatlakozását a népgyülés határozataihoz. 
Végül még Hentaller Lajos országgyűlési képviselő 
beszélt nagy tetszés között. Dienes elnök ezután be
rekesztette a gyűlést 8 a jelenvoltak szétoszlottak.

•
A gyűlés után a megjelentek fiatalabb elemei 

kiadták a jelszót, hogy minden .áron tüntetni kell. El 
is indult körüibelől ötven fiatalember a Vámház- 
köruton át a Muzoum-utca felé, a Kalvin-téren 
azonban egy sereg lovasrendőr fogadta Ókét, ami 
elvette tüntető-kedvüket. A tüntetőknek egy kis 
töredéke mellékutcákon át az Erzsébet-körut felé 
tartott, hogy majd a szabadelvű pártkör elé vo
nul, a Kerepesi-ut és Erzsébet-körut sarkán azon
ban újra eléjük állt egy pár lovasrendőr s a tüntetés 
ismét abbanmaradt. Körülbelől másfél óra hosszáig 
tartott, amig a rend az Erzsóbet-köruton helyreállt, 
komolyabb tüntetés azonban sehol sem adta elő 
magát. A lendőrök négy fiatal embert tartóztattak le 
rendzavarásért 8 egyet a negyedik, hármat pedig a 
hetedik kerületi kapitányságra vittek, ahol nyomban 
kiszabták rájuk a büntetést.

K Ü L F Ö L D .
Delcassé expozéja. A francia képviselőház őszi 

ülésszakának megnyitó botrányai után tegnapi ülésén 
komoly ügyekkel foglalkozott. Nyugodtan meghall
gatta Delcassé külügyminiszter részletes előterjesztését 
a köztársaság nemzetközi politikájáról. A miniszter 
higgadtan és tárgyilagosan besz-.t: jogot iormálhat 
tehat arra, hogy expozéja a külföldön is kedvező 
fogadásban részesüljön. A közeledő világkiáhtas 
hizouycsan lényeges befolyást gyakorol arra, hogy 
Franciaország ez idő szerint gondosan őrködjék 
a fölött, nehogy a béke megzavart áss ék.

Delcassé expozéjának tanúsága szerint Francia- 
ország nemzetközi állásának alapja tncg mindig az 
o ősz-franci a szövetség. amelyről a miniszter azt mondja, 
hogy egyre jobban megszilárdul, a jelenben Francia- 
ország biztonságát képezi és módot nvtfH neki a 
jövőben arra, hogy messzemenő tervekkel foglal
kozzék.

Kiemelkedő mozzanata a beszédnek az a törek
vés, hogy az európai aspirációkról a gyarmati politikára 
terelje a közvélemény figyelmét. Ennek megfelelőleg rész
letesen beszámol a gyarmat-politikai eseményekről. 
Németország állásfoglalását Kiao-Csauban szükség s- 
nek ismeri el; arai nem ütközik Franciaorszá? ér
dekeibe, mert a francia érdekkör Tonking vidé
kén található és a pekingi kormány kötelezte magát 
arra, hogy itt nem fog tért engedni semmi kizáróla
gos idegen befolyásnak. Általában Franciaország 
kínai politikája a szabad versenyt kívánja Afrikában 
a faxodat kérdés kínos, de igazságom megoldást nyert; 
az izgatás e miatt annál indoka, .tlanaob volt, mert 
olyau szerződés jött a nyomában, c’nHy nagy terü
letek megszerzésével egy egéstssé kerekíti ki az afrikai 
francia birtokokat.

A miniszter örömmel utal a francia-o’asz keres
kedelmi egyezségre és kiemeli az észak-amerikai Egye- 
siilt-Állnmokkal kötött szerződési annak tanujeléül, 
hogy a kormány egyszerű és világos politikájával 
fölujit régi barátságot, megszerzi némely hatalmas
ságok rokonszenvet és valamennyinek bccsüiésót.

A delafrikai háború természetesen szintén nem 
hiányozhatott a külügyminiszteri expozéból. Erre vo- 
uatkozólAtf Delcassé kiielentotte. hovv nem tartja indo-
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boltnak, hogy a köztársaság kormánya közvetítő akciót 
kozdeménvezzen.

A köztársaság feladata, hogy megvédelmczze 
érdekeit és óvakodjék kétértelmű célok követésével 
ft népszerűség hajhászásától. Óriási gyarmati biroda
lom megtartása és kiaknázása veszi igénybe erejét; 
ami anrál nehezebb, mert a francia nemze' alig szapo
rodik. Óra inti tehát a miniszter honfitársait attól, 
hogy Franciaországot minduntalan kalandokba és 
kétséges vállalatokba igyekezzenek belesodorni.

Nagyon jellemző, hogy Deleassé külügyminisz
ternek tegnapi nagy beszédét Rochefort és .Drtnnmowf 
még csak kommentálni som merik lapjaikban.

Csakis a Gatrfois tesz néhány tartózkodó hangú 
megjegyzést, amelyek szerint a kormányt a beliigyek 
annyira elfoglalják, hogy ezzel a külügyminiszter
nek a kezét kello'énél jobban megkötik,

A köztársasági érzelmű lapok a legnagyobb 
rokonszenwel nyilatkoznak Deleassé beszéd éréi. 
amelyben az államférfi nyugodt, tiszta és céltudatos 
politikája jutott kifejezésre.

A bonapartlsfák  sze rv ezk ed ése . Most, hogy az 
orleanisták mozgolódásának véget vetett a főagitáto
rok elfogatása és a Hau’e-Cour elé való idézése, a 
halottnak vélt bonapartistak ismét felvetik a feiükct: 
Napóleon Viktor szervezi a pártiát. Felkérte Paul de 
Cassaana^oi. a frarcia képviselőház hires közbeszólóját 
és az Au'orité szerkesztőjét, hogy fogadja el pártjának 
az elnökségét. Cassagnac örömmel fogadta el a meg
tisztelő ajánlatot. A jövő hónapban a bonap rtisták 
nagy banketet rendeznek az ui elnök tiszteletére, aki 
a társas ebéden elmondja majd, hogy milyen politi
kát akar követni. Cassagnacot mindenki nyugtalan, 
hevesvérű, támadó embernek ismeri, akinek politi
kája nem lehet békés, mert eleme az agitáció Bizo
nyosra veszik, hogy Cassagnac a pártot rögtönös, erős 
akcióba fogja belevinni.

H ÍR E K .
E u d a p e a t ,  n o v e m b e r  2 6 .

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án uj 
előfize-és nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— S zem ély i h írek . Széli Kálmán miniszter- 
elnök ma Rátétről visszaérkezett Budapestre és este 
megjelent a szabadelvű pártkörben. — Brankovics 
György szerb pátriárka ma Karlócáról Budapestre 
érkezett, hogy részt vehessen a főrendiház hol
nap déie'őtti ülésén. — Zelenka Pál evangélikus 
püspök vasárnap este Miskolcról Budapestre érkezett, 
ahonnan hétfőn este Pápára indul, hogy részt vegyen 
Ihász Lajosnak, az evangélikus egyház kerületi fel
ügyelőnek beiktatásán.

— P etöfi-em lektáb la  F u dapcsfen , Barüfó Lajos 
kegyeletes kezdeményezésére a Petőfi Társaság em
léktáblával fogja megjelölni a Dohány-u*ca 10. sz. a. 
házat, ahol Petőfi Sándor és később szülei is laktak* 
Az emléktáblát alkalmasint a tavaszszal leplezik le.

— C h o .in  F erenc akciója . Szatmárról távira’oz- 
zák : Az ipari hitelszövetkezet és az ipartestület 
megalakítása ügyében CAorin Ferenc országgyűlési 
képviselő kezdeményezésére ma több száz iparos 
jelenlétében Hermán polgármester elnöklete alatt ér
tekezlet volt, melyen resztvettek : Chorin Ferenc or
szággyűlési képviselő, továbbá Grünwald József, Ko
vács is ván, Tóth Kálm. n és dr. Körösi Kálmán, mint 
a debreceni iparkamara és ipartestület kiküldöttei, 
dr. Horváth János, a központi hitelszövetkezet kikül
döttje stb. Az értekezlet az ipartestület megalakítása 
ügyeben tartott értekezéseket tudomásul vette, a köz
ponti hitelszövetkezet kiküldöttjének előadása alapján 
pedig az aláírásokat megkezdette s a jeleulevök 
nyomban száz üzletrészt jegyeztek.

— Az uj szeib plébános felavatása. Vasárnap 
délelőtt 11 órakor volt a budapesti szerb hitközség 
uj plébánosának, Dimitrijevics Vladiiuirnek ünnepé
lyes felavatása a Lipót-utcai szerb tomplomban. A 
templomot erro az alkalomra fényesen feldíszítették 
és a felavatáson megjelent az egész egyházközség. 
Bogdanovia Lucián budai szerb püspök képviseleté
ben Popovics püspöki diakónus volt jelen, a Tököliá- 
num növendékei pedig Popovics V. István országos

ö r u t i  F ü r d ő
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képviselő, igazgató vezetésével jöttek el a felavatásra. 
A felavatást ünnepi mise előzte meg, mely után 
Nedelkqvics Velimir főasperes beiktatta az nj plébá
nost hivatalába.

— Honvédségi utószemlék. A Ferenc József 
honvédgvalossági kaszárnyában 0 hó 17-ikén kezd
ték meg az utószemléket, amelvekon nap nap után 
sok tartalékos elenik meg. Az utóellenőrző szemlék 
még csak hétfőig tartanak. Akik ezúttal sem jelent
keztek, szigorú bün’etésben részesülnek.

— Az O thon-kör uj a lapszabályai. Rendkívüli 
közgyűlésre jöttek ma össze az Otthon irók és hírlap
írók körének tagjai, hogy megvitassák a választmány 
által előterjesztett uj alapszabályokat. A gyűlést Rá
kosi Jenő elnök nyitotta meg.

Mepnvitó beszédében rámutatott arra, hogy az 
Otthon immár a tizedik évébe lép. Alakulása óta más 
lett a helyzet, sok tekintetben változás történt és a 
kör vezetősége tekintetbe véve ezeket a változásokat, 
bolátta az alapszabályok megváltoztatásának szüksé
gességét. Két főszempontból vozetto a változás ter
vezeténél. Az egyik az, hogy a kör alapításának 
célját fönntartsa : a másik az, hogy a változott viszo- 
nvoknak megfelelő változtatást tegyen. Az első 
szempont tekintetében figyelembe vette, hogy az 
Otthon tisztán ujságiró-körnek alakult. De már 
az első lépésnél kitűnt, hogy tágítani kell a 
tisztára szakkör keretein és a választmány a föl
vételeknél legnagyobb liberalizmussal elment egy 
bizonyos határig s igy alakult ki a kör a maga teljes
ségében.

Folytonos fejlődése szükségessé tette, hogy 
külsőleg is otthont, a házat, amelyben most 
közgyűlését tartja, teremtsen magának. A kör 
céljainak kidornboritása és anyagi szükségletei
nek kielégítése tette szükségessé a mai rendkí
vüli közgyűlést. A szerényen indult, de hatal
massá fej ődött kor mai helyzetének a jelenlegi tag
sági díj már nem felel meg. Ez az egyik oldala a 
dolognak. A másik a kör alapszabályainak oéljihoz 
való alkalmazása, Kéri a közgyűlést, hogy méltá
nyolja a célt, amelyet a kör a főváros szollemi mun
kásainak egv táborba hozásával kövot és fogadja el 
a választmány készítette uj alapszabályt. A kör ve
zetőségnek a reformmal az a célja, hogy a kört min
den tekintetben a tökéletesség legmagasabb fokára 
emelje. (Éljenzés.)

Mint az elnöknek e vázlatosan közölt beszédé
ből is kitűnik, az alapszabályok a kör belső életét 
és szervezetét lényegesen érintik. Intenció uk az, 
hogy az Otthon írói és hírlapírói jellege megóvassék 
és ez^rt (a 12. §.) jövőre csakis hivatásos újságírók 
és irók lehetnek rendes tagjai, mig a művészek, 
akik eddig is szép számban keresnék föl a klubbot, 
jövőro pártoló tagoknak iratkozhatnak be, akik a 
rendes tagokkal mindenben egyenlő kedvezmények
ben részesülnek ugyan, csak szavazati joguk nincs. 
A kör szinésztagjai élénk oppoziciót fejtettek ki e sza
kasz ellen s maga az öreg Vízvári eg.y igen szellemes 
beszédben igyekezett érvényt szerezni pályatársai fel
fogásának. de Rákosi Jenő és Márkus Miksa tapinta
tos felszólalására, a művészek leszereltek és a 
közgyűlés elfogadta ezt az ujitást, amely tulajdon
képpen visszavezeti a kört eredeti cél ához. A többi 
szakaszoknál már alig voR vita s miután a választ
mányi tagok számát 40-ről föle—élték 60-ra, a köz
gyűlés megbízta nz elnökséget, hogy az alapsza
bályokat tor osZ'ZO most már a belügyi iniszteri 
jóváhagyás alá és aztán gondoskodjék életbelépteté
sükről. A gyűlés az elnök lelkes éltetésével osz
lott szét.

— V adászat gró f Z ichy Jen őn él. Magaslakon
gróf Zichy Jenő erdőségében a múlt héten nagy va
dászatokat tartottak. Az utóbbi esztendőkben ezek
ben a vadászatokban mindig részt vett Milán király 
is, az idén azonbn  úgy látszik nem ér rá mulatni, 
mert nem ment el vendégségbe a fényes vadász
birtokra. Tizenharmadikán kezdték mog a vadászatot, 
amely aztán öt napig tartott. A gróf vendégei között 
voltak: Clhyczy Béla altábornagy, paronyi Elek 
Gusztáv ezredes, gróf Almásy Dénes, gróf Zichy 
Ödön és Rafael, báró Trautenberg Frigyes, báró 
Rottonthál Henrik, báró Szentkereszty Pál, Goncsy 
Albert, Telegdi József országgyűlési képviselők, 
Mütter Ferenc nyugalmazott ítélőtáblái bíró, Havas 
Sándor, Jurioskay Dezső és Vid, Beöthy Attila föld
birtokosok, Jákói Géza erdőmester, Bitzy János fő
erdész, Havas Béla uradalmi titkár és Vlaszaty Ödön 
uradalmi főerdész. Tizenkilencedikén a feketeerdei 
vadaszkastélyba mentok a vendégek s ott két napig 
vadasztak. Sok apró vadon kivül száztizoucgy vad
disznót és hatvan szarvast lőttok.

— le t e lő  monitorok. A dunai monitorok, ame
lyek az idei nyáron a főváros alatt, Ercsi környékén 
nagyobb hadgyakorlatot tartottak, téli 6zá.lásia az 
óbudai kikötőbe vonultak. A hajógyár mellett levő 
Duna-ágban szép sorjában állanak egymás mellett a 
Maros, Kőrös, Szamos és Lajtha monitorok, amelyek

körülbelül félesztendeig maradnak a fővárosban. A 
legénység egy része a hajókon tartózkodik, mig a 
tisztikar tagjai állandóan a fővárosban laknak.

— Tűz e g y  m in iszter  birtokán. Sopronból táv
iratozzak. hogy gróf Széchenyi Manónak, a király 
személye körüli miniszternek a birtokán ma tűz 
ütött ki. Egy istállóban tizennyolc ökör megfuladt.

— O la szo r sz á g  id eg en  orvosai. Az olasz 
orvosokban nem igen lehet megbízni úgy általá
ban. Nem tudjuk, hogy mennyiben alapos az a 
vélemény, de fennáll a vélemény s ennek sok 
kárát látja az olasz orvosi kar. Idegen orvosok
kal telt meg az ország, olyan idegenekkel, akik
nek oppen az idegenségük a tőkéjük. Azt írják 
ki az ajtaik fölé : DeuPcher Arzt, Médecin Frawoats 
s a publikum bennük bízik meg inkább s nem 
az olasz kollégákban. Az olasz orvosok régen 
követelik már, hogy ezt a konkurronciát szün
tesse meg a kormány. Első sorban anyagilag 
károsodnak vele, de meg az önérzetüket is bántja 
az. hogy olyan rossz hírük van, hogy az idegen 
orvos reklámot csinálhat magának abból, hogy 
idegen. Az orvosok panaszának meg is lett az 
eredménye. A parlament elé nemsokára törvény- 
javaslat kerül, amely ha tőrvénynyé válik, meg
tiltja az idegen orvosoknak a praktizálást. Csak 
akkor lesz joguk erro, ha nosztrifikáltatják a 
diplomájukat. Persze nagy a rémület az idegen 
orvosok között. Különösen azok vannak meg
ijedve, akik ki vénültek a tanulásból s peisze 
nem igen szívesen állanak most olyan vizsgáló 
bizottság elé, amely a dolog természetéből kifo
lyólag — ellenségesen bánik el velük.

— Házasság-. Örök hűséget esküdött ma dél
előtt a mi kedves barátunk és kollégánk. J ígmiovim 
Pál, a Budapesti Napló belső dolgozótársa, Keményfly 
Etel kisasszonynak, néhai Keményfly Gábor Ádám 
tőzsdetitkár leányának a dohány-utcai zsidó temo- 
lomban. Az uj tűzhely alapítása kettős ünnepe a mi 
kis külön családunknak, annak a műhelynek, amely
nek a munka első percétől fogva a legbuzgóbb, fá
radságot nem ismerő munkása és mindannyiunk
nak bii bajtársa Janovics Pál, és ünnepe a bá
jos menyasszony révén, aki sógornője Vészi Jó
zsefnek, a Budapesti Napló főszerkesztő ének. A 
kollégák, barátok és tisztelők nagy serege gyüle
kezett össze az esküvőn, amelyen megjelent többek 
között a Budapesti Újságírók EgyeeiileténQk küldöttsége 
Szatmári Mór főtitkár vezetése alatt, az Otthon irók 
és hirlapirók körének számos tagja, a tőzsdetanács 
testületileg, a tőzsde hivatalnoki kara, az író- és 
művészvilág számos kiválósága é3 a Budapesti Napló 
szerkesztőségének é3 kiadóhivatalának összes tagjai. 
A fiatal párhoz dr. Tfeiaziurg Gyula rabbi intézett 
meleg érzéstől áthatott, gyönyörű beszédet, majd 
Lazatus főkántor énekével véget ért a szép ünnepség.

— E g y  grófnő tű zh a lá la . Borzalmas sze
rencsétlenség pusztította el ma Pécsben özvegy 
Dunin-Borkovszka grófnőt. Amint ma reggel be
nyitott hálószobájába a szobaleánya, teljesen 
megszcncsedvo találta. Alkalmasint a grófné 
elalvás előtt, szokása szerint, az ágyban olvas
gatott és 0 közben a monnyezetes ágy függöny© 
oly közel ért a gyertyához, hogy meggyulladt s 
igy támadt a szerencsétlenség.

— C sávó Bzky ü g y e . Felkértek bennünket az 
alábbi sorok közzétételére:

Csávolszky Lajos barátai folvó hó 25-én a vég
ből jöttek össze bizalmas értekezletre, hogy egv meg
alakítandó likvidáló bizottság ut án a vagyon oly
képpen való értékesítését végezzék, hogy minden 
követe és lehetőleg teljes fedezetet nyerjen. Szó sem 
esett az értekezleten percentuális egyezségről, szó sem 
esett elengedésekről, melyekre már csak azért nincs 
szükség, mert differencia az aktívum és passzívum 
között is csak úgy állhatna elő, ha az összes ingat
lanokat azonnal kellene a rendkívüli rossz viszo
nyok között értékesíteni. Ennek elkerülése felett 
való tanácskozás volt a tegnap konferencia célja.

— Leégett gyér. Becsből táviratozzak: A 
Schneck és Kolmborger-félo breitenseei gummigyár- 
ban ma reggel tűz támadt. A tüzet egy munkás vi
gyázatlansága okozta, aki a szokásos takarítás köz
ben égő gyertyával lement a gépház alatt lévő 
transzmisszió-aknába, ahová a különféle zsiradékok 
és óterikus olajok lefolynak. A lángtól azonnal rob
banás támadt és az olaj meggyuladt. A tűz temérdek 
árut hamvasztott el. A kárt 150,000 forintra becsülik.

— A tek n ik u s é tk ező . A műegyetem tanári 
kara 3000 koronát adományozott a teknikusok étke
zőjének céljaira. Az adomány nagy örömet keltett a 
hallgatóság körében.
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— V asu tasok  ünnepe. Egy vidéki állomásfő
nők Írja nekünk az alábbi levelet. A levél mogsziv- 
lelésre méltó visszhangja annak a rendelkezésnek, 
amelyet a kereskedelemügyi miniszter a vasutasok 
vasárnapi munkaszünetére vonatkozólag hízott, fezó- 
szerint igy hangzik a levél:

Becses lapjának I asutasok ünnepe című 
cikkére mint máv. állomásfőnöknek volna 
némi megjegyzésem.

Nem az 1500 kollegám ellen táplált 
irigység vezet e sorok megírására, akik 
szerencsések voltak és az igazgatósághoz, 
vagy az üzletvezőségekhez bejutottak, hanem 
a magunk, a vonalbeliek baja, akik vagyunk 
vagy ötezreD.

De az mar úgy van, aki közelebb van a 
tűzhöz, az jobban melegszik. Nem elég, hogy 
a központiakkal pretereálnak bennünket 
az előléptetéseknél önhibánkon kivül, pedig 
az ő képzettségük éppen olyan, mint a 
mienk, de az uj miniszteri rendelet is csak 
a központi tisztviselőket menti föl a vasár
napi és ünnepi hivatal alól, akik úgy is csak 
reggeli 8 órától délután 2-ig vannak hivatal
ban és másnap reggelig szabadok. így tehát 
vagy pihenhetnek, vagy vállalhatnak külön 
munkát, külön dijjazásért. Nem gondoskodik 
azonban a miniszteri rendelet rólunk, vonalbeli
ekről, kik mindennap reggeltől estig szolgálat
ban vagyunk és dolgozunk, — ahol nincs 
éjjeli szolgálat — köznap, vasárnap és ün
nepeken egyaránt.

Igaz, hogy a mi viszonyaink közt még 
nem szünetelhet teljesen az áruforgalom va
sárnap és nincs redukálva a személyforga
lom a minimumra, mint Angolországban, de 
ezek a körülmények vajmi kevés vigaszt, 
jobban mondva pihenést nyújthatnak a mun
kában kifáradt hivatalnoknak.

A minisztériumnak módját kellene a je
len körülmények közt is ejtenie, hogy ne 
csak a könnyebb szolgálatot teljesítő köz
ponti tisztviselőknek legyen meg a vasárnap
juk, hanem nekünk állomásbelieknek is.

— Szcborkonfllktus. Rómából jelenti egy táv
irat, hogy a Vatikán igazgatósága a kormány tudtán 
kivül Helbing tanár közvetitésével eladott a külföldre 
egy antik J/inerra-szobrot. A kormány följelentés 
következtében elkobozta a Minerva-szobrot. A lex 
páccá ugyanis tiltja a művészi vagy archeológiái 
értékű tárgyaknak Olaszországból való kivitelét. De 
az esetből nyilván bonyolódott konfliktus lesz, mert 
a Vatikánra ennek a törvénynek sincs hatalma, 
aminthogy a Vatikánban csak a pápa törvényei ér
vényesek.

— A tabáni bncsu. A Tabánban, vagy népsze
rűbb nevén a Rácvárosbau ma tartották meg a kö
zönség nagy részvételével a búcsút. Nemcsak a rác
városiak, de a főváros többi kerületének lakossága 
közül is tömérdek ember vándorolt át Budára, ugv 
hogy a délutáni órákban ember-ember hátán szoron
gott különösen a Palota-utcában, Egvház-téren, : hol 
a különböző vásári sátrak voltak fölállítva, meg a 
Bocskay-téren, ahol a sokféle ördögmalom, paprika
jancsi meg egyéb vásári látnivaló szórakoztatta a 
publikumot. A búcsú egyházi része a plébánia tomp- 
lombau folyt le.

— C iisp i fia. Betöréssel vádolva kerül az es
küdtek elé néhány nap múlva Rómában a nagy 
Crispi fia, Luigi. A bankbotránynyal egyidóben kerül
tek napfényre Luigi űzőiméi. Becsületbeli adósságo
kat kellett fizetnie, és a pénzt, mikor már barátai 
zsebéből nem teli, csalással szerezte. Ügyes, telefo
non véghezvitt szélhámoskodás utján ogy öreg bank
igazgatótól nagyobb összeget kapott. Egyik minisz
tertől tanulmányozás címén engedélyt kapott a törvé
nyek, rendeletek könyvtárába. Csakhamar a minisz
térium kocsiján vándoroltak a könyvek egy antikvá
riushoz, aki abbeli örömében, hogy a kegyelmes ur 
fiával léphet üzleti viszonyba, súly szerint fizette meg 
azokat. Majd Coliért grófnővel folytatott romantikus 
szerelmi ügye után ékszerlopást követett el s ekkor 
Amerikába szökött, ahol ogy olasz bankárnál kapott 
állást; majd elcsábította ennek a lelesógét, meg is 
szöktette s azután a legnagyobb nyomorban hagyta. 
Most Dél-Amerikából, Sante-Fe városából levelet in
tézett a Don Chisciottc szerkesztösegéhoz, melyben azt 
írja, hogy ó ártatlan, de attól tart, hogy távolléte 
gyanús színben tünteti föl, épp ezért levél utján 
akarja magát tisztázni. A Cél tere grófnénál fölfede
zett lopás után éppen egy évvel és két hónappal ment 
ki Amerikába, csak azért, mert családi viszonyai 
elviselhetetlenné tették ueki az Olaszországban való 
tartózkodást. Azt hitte, hogy már réger. eloszlott ez 
az ellene támasztott aljas gyanúsítás, mórt különben 
a végtelen sok keserűség és fajdalom dacára sem

távozott volna Rómából. Mint mindig, úgy most is 
tisztességes életet folytat és egy cukorgyárban van
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alkalmazva, ahol annyit keres, amennyiből megélhet. 
Nem is futja neki nz Olaszországba való utazásra és 
ha hazamenne, otthon éhen halhatna. Épp azért két
szeresen igazságtalan az ellene folytatott háború.

— A tornatanltáa reform ja. lVlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter tudvalevőleg el
határozta, hogy a testi nevelésre s annak ápolására 
tantermet készíttet. A miniszter az országos tervezet 
elkészítésével dr. Ottó József, Kemény Ferenc és 
Porzsolt Jenő tanárokat, ismert snort férfiakat bízta 
meg. akik a tervezetet már elkészítették s azt a köz- 
oktatásügyi tanács december else ón veszi tárgyalás 
alá. A tervezet szabadabb szellemben van kidol
gozva mint a régi, felkarolja a szabadban való test
mozgás s gyakorlat minden ágát. Valószínűleg a bi
zottság tervezetét az orsz. tanács egészében változat
lanul elfogadja.

— A h ő sies  p ostá sk isa sszo n y . Amikor a 
boerok elfoglalták néhány nap előtt Ladygreyt^ első 
dolguk volt megszállni a postahivatalt. Itt egy angol 
postáskisasszonyt találtak, aki kijelentette, hogy ha 
kell, élete árán is megvédelmezi a hivatalát. A 
boerok udvariasan távoztak, nyugodtan elvágták a 
telegráfdrótokat s őröket állítottak az ajtó elé. Hogy 
azonban a kisasszony mégis fogolynak érezze ma
gát, a boerok kitűzték a házra Oranje állam lobo
góját. A kisasszony se volt rest, fölmászott a tetőre, 
letépte az idegen lobogót, s odaplántálta helyébe az 
angol zászlót. Erre a boerok kiragasztották az aj
tóra szokásos kiáltványukat, amely szerint a várost 
elfoglalták. A posíáskisasszony erre a plakátra 
viszont ráragasztotta J/t’óier angol kormányzó ren
deletét. Erro aztán megunták a boerok a dolgot, s 
békében hagyták a hősies postáskisasszonyt.

— A M ocenigo ü g y e . Bartilai és Lucchini 
olasz képviselőknek a rivai ügyben tott interpel
lációinak tárgyalását e hó 27-re, hétfőre tűzték 
ki. Ezalatt élénk jegyzék váltás folyik Kóma és 
Becs között, mert Viseonti-Yenosta külügyminiszter 
teljesen megnyugtató nyilatkozatot akar tenni. 
A miniszter tegnap hosszabb ideig tanácskozott 
ebben az ügyben Nigra bécsi nagykövettel, aki 
most szabadságon van és Kómában tartózkodik.

A turini (iatetta dél PopoZonak azt jelentik 
Kivából, hogy azt a csendörtisztet. aki J/ewo 
hajóskapitányt letartóztatta, a vizsgálat következ
tében letartóztatták.

Az olasz sajtó, kivéve a félhivatalos Italiet, 
még mindig szenvedélyesen tárgyalja az ügyet. Az 
Itnlíe azt mondja, hogy az egész ügy csekély jelen
tőségű és tagadja, hogy a J /occmí̂ o hajónak exterri- 
toriá-is joga volna, mert ilyen jogot a kereskedelmi 
hajók csakis a Keleten élveznek. A kapitá
nya jogtalanul tűzte ki a hidra az olasz zászlót és 
ezáltal inzultusnak tette ki.

Több lap azonban a ít ; llitja, hogy a Mocentgo 
a kritikus napon p'Stát vitt és igy az osztrak-olasz 
konzuláris egyezmény értelmében állami hajó jelle
gével bírt. Ennek következtében szerintük megvolt 
az exterritoriális icga.

Az Innsbruckban megjelenő Tiroler Stimnien a 
rivai incidensről a következőket Írja: Az olasz sajtó 
még mindig a rivai incidenst loszegeti és azt állítja, 
hogy az osztrák hatóság jogtalanul járt el. Pedig 
olyan világos rendelkezések vannak, melyek kétség
telenül igazoljuk, hogy az osztrák hatóság jogosan 
járt el.

Ugyanis az 1867. április 23-iki egyezményben, 
mely olasz rendőrségi- és vámhivataloknak az oszt
rák határvárosokban való fölállításáról intézkedik, 
ki van mondva, hogy az olasz hivatalnokok az oszt
rák igazságszolgáltatás alá tartoznak és igy lo lőhet 
őket tartóztatni a hivatalos helyiségükben is. A 
Garda-tó vize egy órányira a parttól még osztrák 
terület és igy furcsa volna, ha ogy magántársaság 
alkalmazottjai nagyobb előjogokkal bírnának, mint az 
olasz állami hivatalnokok.

— T alált pénz. A Xeie-York Heraldn&b jelentik 
Santiago de Gubából, hogy kubai tengerparti to lva 
jok az Almixmte Örvendő cirkáló ha ó roncsában 
19.000 dollárt találtak spanyol ércpénzben.

— H uszonöt é v  egy  pofonért. A polgári pofon 
mégis csak a legközönségesebb valami a világon. 
De ha katona ember feledkezik meg magáról, valami 
elborult lelkű közlegény, s akivel szembe kerül, nz 
ogy valóságos tiszt ur, akkor abból keserves baj 
korekedik. Egy Taltoni nevű műszaki közkatona el
követte azt, hogy arcul ütötte a hadnagyát. Hogy 
miért tette azt, airól nincs bővebb értesülés. Csak 
annyit táviratoznak éppen A’apofyból, hogy a hadi- 
törvényszék ezért huszonöt esztendei súlyos vár
fogságra ítélte a szerencsétlen legényt.

— A tudom ányszom ) á ldozata . Pestana orvos,
baktorológus, ki Opor tóban a pestist tanulmányozta, 
Lisszabonba való hazaérkezése után pestisben mog- 
betogedett. Mig betegségét nem ismerte fel, saját 
házában ápoltatta magát, de mikor tudatára ébredt a 
szörnyű valónak, értesítette az illetékes hatóságot és 
intézkedett, hogy ogész családját a pestiskórházba 
vigyék. A hatóság azonnal elrendelte, hogy a ház
nak, ahol Pestana lakott, összes lakóit a pestiskórházba 
vigyék. A ház kapuit becsukták. A hatósági rendeletet 
éjjel adták tudomásul a halálra rémült lakóknak. A 
húz elsó emeletén Anionio de Oliveirn-Soares lakott és 
éppen leánya eljegyzési ünnepét tartotta, mikor a 
gondtalanul mulatozó társaságba belépet az igazgató
orvos és felolvasta a hatósági rondeletet. Nagy zűr
zavar keletkezett és táncosnőikkel sokan a kijáratok 
felé rohantak, hogy a pestises házat minél előbb el
hagyhassák. Azonban a ház összes kijáratait elállta 
a rendőrség és Olivera Soarest, a vőlegényt, a meny
asszonyt és az összes ünneplőket kocsikra ültették 
és a pestiskórházba szállították, hol szigorú orvosi 
felügyelet alatt vannak s csak akkor bocsátják ki 
őket, ha kiderül, hogy a betegségtől nincsenek meg- 
fortőztetvo. Pestana a pesfiseilenos szérummal több
ször beojtatta magát és azt hitte, hogy ez teljes im
munitást kölcsönzött neki, de a szérum nem hasz
nált és Pestana meghalt.

(x) Aranyszöke haj érhető el a Golden Hair 
folyadék néhányszori ha«znalata áltál. Nagy üveg 
1 forint. Főraktár e g y e d  il Zoltú B. gyógyszertárá
ban, Budapest, Hold- cs Nagykorona-utca sarkán.
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(*) A munkások köszönet©. Ismételten volt la
punkban szó arról a humánus és okos szabályren
deletről, amelyet a főváros lelkes buzgalmu tiszti 
főorvosa ycAermonn Adolf az ipari műhelyekről a ta
nács elé terjesztett. E szabályrendelettel ma kilenc 
gyűlésen foglalkoztak a fővarosban lakó munkások 
és mindenütt elismeréssel és hálásan emelték ki a 
szabályrendelet nemes, cóltuda'os intencióit. Köszö- 
netüket határozatba foglalták és o határozatot meg
küldik a tanácsnak, kérve az üdvözölt szabályrende
let mielőbbi életbeléptetését s hogy a végrehajtás fel
adatába a munkások is belevonasssanak.

SZÍN H Á Z, zene.
• •  Tannhánser. Rarmufá Ignác vasárnap ag- 

ner Ta»»á««sírébeu lépett föl másodszor. Fenome
nális trémája halálra rémítette az igazgatóságot e l 
adás előtt. A második c örigetés után valaki azzal a 
kellemes hírrel lépett Warmuth öltözőjébe, hogy 
„a mai előadásra minden jegy elfogyott*. Es Wattnuth 
Ignác ettől a jó hírtől annyira megijedt, hogy nyom
ban le akart mondani. Az egész igazgatóság össze
futott, hogy Warmuthot kapacitálja. Kdldy úgy járt 
körülötte, mint egy hipnotizáló és Alszeghy Kálmán 
összes vadász-energia át kifejtette, hogy lelket öntsön 
a remegő tenoristába. Végre sikerült, — do a kulisszák 
közt egész előadás alatt ott állott egy gégeorvos, aki 
minden jelenet után megvizsgálta Warmuth hangszá
lait és kijelentette, hogy Warmuth tovább énekelhet. A 
közönségnek persze fogalma sem volt arról, hogy 
mennyi kínnal lehetett nyélbe ütni az előadást. S 
maga Warmuth is — némi köhécselést leszámítva — 
úgy énekelte a wartburgi minnesiiogert, hogy a 
hangján senki sem vette észre az indispoziciót. Azt 
inkább észre lehetett venni, hogy nem hóstenór, mert 
a szeptettben — ahol a Tonnháuser hangja vezet — 
a domináló, magával ragadó erő hiányzott. A Vé- 
nuszszal énekelt kettős jobban sikerült és utóbb i9 
voltak jelenetei, ahol biztosan, lendületesen, sőt drá
mai akcentussal használta nem nagy terjedelmű, do 
szimpatikus, egészséges tenórját. Warmuthból kitűnő 
lírai és játéktenorista lehetne, ba úgy tudna mozogni 
a színpadon, mint egy szuverén, aki uralkodik önmaga s 
a közönség fölött. A hőstenórságra nem igen pá- 
lyázhatik. Perottinak és Larizzáuak háromszor annyi 
hangja van, mint neki. — A vasárnapi Tannhiiuser 
előadáson Vasquez grófnő énekelte Erzsébetet, Xey 
Dávid az Őrgrófot, Takáts Wolframot és az egyik 
lovag szerepében Arányi Dezső adott jeles szurro
gátumot a rekedt Kertész Ödön helyett, akinek a 
botogsége miatt a hétfőre kitűzött Carmen is elmarad. 
Carmen helyett hétlón uz Ezred leánya kerül színre, 
a címszerepben Arányiné asszonynyal.

Valódi tokaji aszú- és szom orodni boraim
k̂ ,g J(adó és T á rsa  m agyar borpinee cégnél B udapest, V., M drleg-ufa 1, ds annak fiókjában V II., E rzsébet- küriit 50. kanhatók . T isz te le tte l to n sz k v  A d o lf ó-liszkai bo rte rm elő .
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••  V á r u ln h i i .  Az országos szinészakadémia 

növendékei vasárnap Sardou Ctaporfárjában m utatták 
be fejlődő tehetségüket. Az előadást Bercsényi Béla 
vezette, akinek a helyes methodusa, ambíciótól át
hatott müvészlolke meglátszott a gondos, eleven 
összjátókon. Tarsai közül elegancia és természetes, 
kellemes beszéd dolgában Batizfalvi Gizella k isa s 
szony magasan kiemelkedett. Sarolta, Nagy
Sándor, Földesi Vilmos és Gabányi István tehetsége 
szintén figyelemreméltó.

• ‘ Sardou az o la sz  szln észk on gresszason . 
Említettük, hogy a jövő hónapban nagy színész- 
kongresszus lesz .Romában, amelynek diszelnökségét 
Ristori Adél, az egykor európaszerte csodált művésznő 
vállalta el. Sardou, aki a Tosca oimü opera bemutatója 
ötletéből Rámába megy, táviratban jelentette be, hogy 
a kongresszuson részt vesz.

•* Jókat Pozsonyban . A pozsonyi színházban 
november harmincadikán Jókai Mórnak Fekete vér 
cimü darabja kerül bemutatóra. A színház igazgatója 
erre az előadásra meghívta Jókai Mórt. Jókai a meg
hívásra a következő levélben válaszolt:

Nagyságos igazgató u r !
* Szives meghívását Fekete vér cimü darabom

első előadásara nagy köszönettel fogadom s 
nőmmel együtt el fogok menni Pozsonyba, ha 
napját idején tetszik velem tudatni.

Addig is kiváló tisztelettel maradok igaz hive, 
dr. Jókai Mór.

*• Hírek & Népszínházból. Monckton és Caryll 
operettje, A kis szökevény állandóan zsúfolt házak 
előtt kerül színre esténkint a Népszínházban. Az 
operett rendkívüli sikere arra készteti az igazgató
ságot, hogy a jövő hét egész műsorát is ezzel töltse 
ki. — Vasárnap délután a Görög rabszolga kerül 
színre, este pedig Rákost Jenő népszínműve, az Éj)el 
az erdőn. Blaha Luiza asszonynyal, Blaha Sárikával 
és Z. Bárdi Gabival a női főszerepekben.

V akok h an gversen ye. December 10-én dél
után 4 ór»kor ismét alkalma lesz zeneértő közönsé
günknek a vakok kiváló zenei képességében gyö
nyörködni. Ugyanis e napon a Fafto&af Gvámolitl Or- 
szagos Eqyestilet a Royal-szálló dísztermében hang
versenyt rendez kizárólag vak közreműködőkkel. A 
hangverseny érdekességét nagyban emeli, hogy Hor
váth Attila, a kitűnő zongoraművész, Fuchs Eunl, 
Mauser Jakab. Ptsc'-inger Nándor zongoratanárok is 
közreműködnek. A hangversenyen részt vesz Braun 
B úb n kitűnő gordonkás is azó kedvelt zenekarával. 
Jegyek kaphatók az egylet irodájában Vili., Szilá
gyi-utca 2. szám.

** A V ígszín h ázb ól. Feydeau Osztrigás M id (La 
».ime de chez Maxim) előadásai iránt, mely kacag
tató bohózat eddig egyfolytában tizenkétszer telt há
zak előtt került színre, olyan nagy a közönség ér
deklődése, hogy a Vígszínház igazgatósága ezt a da
rabot a hót minden napjára kitűzte.

** Növendék színészek vizsgálata. A F»0szinááz 
szinésziskoiájanak másodéves növendékei december 
másodikén, szombaton délután három órakor tartják 
első nyilvános vizsgálatukat a Vígszínházuan mérsé
kelt helvarak melleit. Színre kerül Rónaszéky Gusztáv 
Fasá/wap néíután cimü bohózata, amely annak idejen 
negyvenszer került színre Budaposten. A lőbb szere
peket Gerlakt. "zéll, Koltai, Tarján, Vágó, Kovács és 
Hajnál játszszák.

** A N épszínház uj operettje. A Népszínházban 
e héten kezdődnek meg Máder Raoul és Pásztor Ár
pád Kadétkisasszony cimü nagy operettjének a próbái. 
Az operottet Rnrwa Izsó karmester tanítja be és cím
szerepét Küry Kiára játszsza.

•* Udvari opera — operettszln ház. A Berliner 
Lokálanzeunr nzt n nem érdektelen hirt közli, hogy 
a berlini Kroll-szinház, amely ez időszerűit az udvari 
opera szerepét tölti be. — operett-színházzá alakult 
at. A n^mot uiság szerint Strauss Denevérjének nagy 
művészi és anyagi sikere birta a színház vállalkozóit 
orra, hogy a klasszikus opera teréről az operett terére 
mén lenek át. A Carl-Theater operett-ensembleja már 
a R’roíV-szinházban lóg végbe menni.

•* D use E leonóra távirata. Duse Eleonóra, aki 
az utóbbi napokban beteg volt, a következő távirat
ban nyugtatta meg állap ta felől párisi barátait:

Legyetek nyugodtak. Minden veszedelem 
elm últ. C sak még egy kis lázam van. Március 
előtt azonban képtelen vagyok fellépni.

** Csöbörből vödörbe. E gy udvari színház in
tendánsával történt a szomorú história. A karmester 
erőnek erejével úgy állíttatta össze mindig a szín
ház heti műsorát, hogy a leleségéuek minden este 
volt szerepe. Az intendáns megsokalta a dolgot és a 
legközelebbi karraesterváltozasnál a következő hir
detést tétette egy újságba:

O lyan  k a r m e s te r t
keresők, akinek 

n é m a  a  fe lesége

A hirdetés eredménynyel járt. Es most m inden 
héten háromszor 4  portiéi Néma/adjak a színházban . . .

“  A dán D use halá la . R őt tér Janiból egy  mü- 
vósznőneK £  h d á iá t  je len tik . Reerma/ts Katalin tragi- 
kui m űvésznő halt m eg ö tvenegy  esztendőd k o iábau .

Tosca. Medea, Fernando voltak legjobb szerepei s 
egv Ízben Londonban is óriási sikerrel vendégszere
pelt. Az elhunyt tragikát a „dán Duse'* nevével tisz
telték meg.

V idéki színházak p á lyázata i. A székesfehér
vári színház jövő évi bérbeadására pályázatot hir
dettek. A pályázat határideje december ötödikén jár 
le. A színházra, mint egy helyi lap értesül, h'zalkai, 
Rakodczay és Kunheqyi igazgatók pályáznák. — A 
nagyváradi színházra pályázó igazgatók közt sűrűn 
emlegették Leszkay aradi igazgató nevét. Az Aradi 
közlöny szerint Leszkay nem pályázik a színházra 
sem a maga, sem a más nevo alatt.

• •  Az Operaház előadása  otthon. A in. kir. 
Operaházban holnap (hétfőn) esto a Mari az ezred 
leánya cimü dalmű és a Tous les trois bal let kerül 
színre. A Telefon Hírmondó az előadást közvetíteni 
fng,ja s igy az előfizetők otthon is végighallgathatják. 
Opera után 11 óráig felváltva lalonazene és cigány- 
muzsika lesz hallható a kagylókon.

M Ű VÉSZÉT.
□  Mátyás király lovas-szobra. Fadrusz János 

levelet küldött a kolozsvári ereklye-muzeum őrének, 
Kuszkó Istvánnak. A levél közérdekű része az, hogy 
Mátyás király szobrából már két alak bronzba öntve 
készen áll, a harmadikat a jövő héten kezdik. A lovas 
alakból a kormány is készíttet egv gipszöntvényt, a 
Szépművészeti Muzeura számára. Ugyancsak e levél
ből megtudjuk, hogy a művész a napokban Kisbéren 
befejezte báró Beacááeím Béla lovas-szobrát.

□  A N em zeti Szalon  választmánya ma dél
után Hoclc János elnöklete alatt, ülést tartott. Az el
nök bejelentette, hogy a Wagner Sándor kiállítás nz 
elért erkölcsi siker mellett jelentékeny anyagi ered
ménynyel is járt. A művész meleghangú köszönő 
levélben fejezte ki ezért háláját. A miskolci kiállítás 
az összes eddigi kiállítások között a legkitűnőbben 
sikerült. A kiállítás nagy tetszést aratott és a szalon
nak is jelentékenyen jövedelmezett. Azonfelül ebből 
a mozgalomból kifolyólag megvetették az alapját az 
ottani képtárnak, mely a kormány által odaajándéko
zott és a mostani tárlaton megvásárolt képek sza
porításából fog kifejlődni. A tárlaton feltűnt fiatal mű
vésznek, Major Jenőnek a kultuszminiszter 200 frt 
segélyt engedélyezett. A választmány elhatározta, 
hoyy a téli tárlatot december 6-án nyitja meg. z\z 
uj téli táriat a beérkezett munkák után ítélve a 
szalon eddigi kiállításai között a legjobbnak igérke- ' 
zik. A legkitűnőbb művészek uj és eredeti müvekkel 
vesznek részt és a Ilollósy-iskola külön teremben 
állítja ki újabb munkáit. A zsűri elnöke Badiiz Oltó 
festőművész lett. A Szalon tagjai és a nagy közön
ség ízlésének fejlesztésére a téli évadban művészeti 
előadásokat fognak rendezni. A választmány Hock 
János alelnöknek a Steiu-ügyből kifolyólag elisme
rését fejezte ki, amiért a magyar művésznek a hír
nevét a külföldön megvédelmezte.

TU D O M Á N Y , IRO D A LO M .

Q Az erd ély i Irodalmi társaság-, mint Kolozs
várról táviratozzak, ma tartotta rendes felolvasó 
ülését, melyen gróf Ratoi Géza elnök Erdély tudo
mányos törekvéséről értekezott. Utána dr. Csenqeri 
János egyetemi tanár olvasott föl Aeschilos tragédiá
jának íorditásából egy jelenetet, majd Versenyt György 
olvasott föl költeményeket. A felolvasásokra össze
gyűlt nagv és díszes közönség nagy tetszéssel hall- 
gntti a felolvasásokat. Tegnap esto gróf Kuun Géza 
elnök tiszteletére társasvacsora volt. melyen az iro
dalmi társaság tagjain kívül az Emke, az erdélyi 
Kárpát-egylet és a polgári és katouai hatóságok 
képviselői megjelentek.

O M egfagyott p ezsg ő . Regény, irta Tábori 
Róbert. Az újabb időkben az első magyar regény 
ez, amely mellékesen a maga eseményeibe szövi azt, 
amit felületesen zsidó kérdésnek szoktak nevezni. 
Igaz, csas mellékesen, mert tulajdonképpen egy 
érdekes asszonytipus van benne megrajzolva, a 
megfagyott pezsgő. A megfagyott pezsgő egy hircs 
vegyész állítása szerint magában rejti a pezsgő 
minden zamatját, illatját és delicejét, a nélkül, hogy 
mámoritő erejű volna. De ha az illatos jégda
rabkák felolvadnak a szájunkban, a fagyott pezsgő 
démonja kiszabadul és kétszeres hatalommal rin
gat mámorba. Vannak ilyen asszonyok is, zár
kózott szépségek, hasonlatosak a szaiszi lefátyolo
zott képhez. De ba megolvadnak a szivünk melegén, 
megreszegüiünk tőlük. Tábori Róbert regéuyének 
lőhöse egy ilyen asszony. Magába vonult szépségé
vel megbabonázza Dénes lestót, aki végre is hü 
rabszolgájává lesz, eltépi a szalukat, amelyek Lóránt 
Margithoz iüzték, aki kétségbeesésében annak a 
gyorsvonatnak kerekei elé veti magát, amely Dénest 
és szerelmét, az immár fölengedett pezsgőt magaval 
viszi a szerelem hazájába, Olaszországba. Ezt a vég6ő 
tragikumot százféle bonyodalom előzi meg, szerolom 
is. flirt is, drámailag üsszeszőve abban a miliőben,

amelyet Tábori Budapest ezv kitünően megrajzolt 
társadalmi osztályának miliőjébe festett bele.

Ebben a speciális társasóietbeu egy pár felette 
érdekes alak ragadja meg érdeklődésünket. Első he
lyen áll Lóránt, Margit atyja, az építési vállalkozó, 
aki előkelő és jól pénzelő papi klientólára tevén 
szert, siet régi vallását elhagyni, kikeresztelkedik s 
a hasznosság fanatizmusától áthatva most összes 
szobáit telerakja szenlkópekkel és néhány lakosztá
lyát hires kápolnák mintájára reudezteti be. Ezt a 
típust jól ösmerjük Budapesten, otthon van az min
den felokezet körében s legmakacsabb faja a strébe
reknek. A hitehagyó zsidó mellé Tábori a vallásá
hoz kegyelettel ragaszkodó zsidót festette, Dénes 
művészt, aki szép sorokban motiválja, hogy mi 
drága néki az ősi valláson. Ez a két típus 
természetes ellensége egymásnak, az egyik a 
materiális előnyeire vadászik, a másik ideális, 
költői hangulatoknak áll hatalmában. Ennek a két 
típusnak az irodalomba való bevonulása értékes. A 
budapesti társaséletet elég felületesen rajzolja irodal
munk, szó sincs róla, hogy íróink kiaknázták volna 
s bemutatnák érdekes keverékét ennek az ország 
minden részéből összeverődött, ezeroélu tömegnek.

Tábori uj regényének nemcsak e típusok jel
lemzése az erénye. Színes és drámai képei, amelyek 
sürü 6orban sorakoznak egymás mellé, irodalmi ér
tékű tablók. Férfialakjait különösen nagy gonddal, 
sokoldalú világításban mutatja be, női alakjai viszont 
beoses R eális jelleinértékek, a nélkül, hogy testetlen 
alakok, volnának. Gyorsan folyik a cselekmény és 
lapról lapra fokozódik érdeklődésünk társadalmunk 
e hősei iránt. A szép regény Singer és Wolfnerék 
kiadásában jelent meg, megrendelhető a Budapesti 
Napló kiadóhivatalában.

O B olyon gásb ól. Ez egy verskötetnek a cime. 
A költő : Békefi. Sándor mindössze tizenhárom oldalon 
öt versét és négy ötletét bocsájtotta a nyilvános
ságra. Amiért föltétien dicséret illeti, kíméletes a vég
letekig a publikum iránt. Annyira kíméletes, hogy 
még uj dolgokkal sem akarja megterhelni. Rebeka 
cimü versében ugyanis többek között ezek a nem 
ismeretlen sorok is vaun ,k :

Módunkban van öröm, jövőnkben nincs remény,
Hanyatló nemzetem, miattad vérzem én.

Félidőid az őse pap a vén bibliábűl.

A tizenhárom oldalas verskötet ára egyébként 
negyven krajcár, kiadta Weisz Béla Szanyban. A ver
sek bizony — úttörőnek bukni is érdem — k eg y et
lenül rosszak, de kegyelmesen kevesek.
r _ - ~  :: r íj ía í íh  ..

N y iltté P .

INHALATORIUMg
E rzséb et-k S ru t 6 ., I. em . R en d e lés  3 — t.,
d. n. E gész nap n y itva . Dr. L A SZ K Y .
( As e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 

nem felelői a ezerkeiziöség.)

E G Y E SÜ LE TE K .
(Felolvasás.) A magyarországi könyvkereskedő 

segédek egyesületében tegnap este dr. Vojnovich G éza 
le'.olvasást tartott A modern drámáról. A felolvasó ér
dekesen lejtegette azokat az u abbkori társadalmi 
problémákat, amelyeket a modern drámák tárgyal
nak. A nagyszámú hallgatóság élénkén megtapsolta 
az érdekes felolvasást.

(G yorsíróvei’seny.) Az országos magyar gyors
író-egyesület ma délután két órakor tartotta meg 
XL1II. (őszi) irasversenvót a képviselőház üléstermé
ben nagy és díszes közönség jelenlétében. Beadatott 
összesen 148 pályamunka. E szokatlanul nagy szám 
okcz'a, hogy a biraló-bizottság, amely este fél hat 
órakor kozdio meg működését, csak éljeli 11 órakor 
hirdethette ki az eredményt. Az első dijat (220 szó
tag) percenkit, 4 arany Gelb Henrik joghallgató 
nyerte el, elismerő okiratokat nyertek o fokon 
Böröcz Mihály és Molnár Gyula. A második di
jat (1*0 szótag perceukint, két arany) Vadász 
Sándor ungvári főgimnáziumi tanuló nyerte hibát
lan munkalattal ; ugyanő nyerte a legszabato- 
sabb pályanvertes stenogramm külön dijat is. A 
harmadik fokon (150 szótag) 1—1 aranyból álló 
dijat nyertek Ambrózy Sándor joghallgató és Tahy 
Endre bankhivatalnok. — Hölgydijat nyertek a má
sodik fokon Bányai Amanda és Németh Ida (1—l 
arany); a harmadik fokon a rendes hölgydijat Maros 
Ilona nyerte el, Giogouski-ide dijat Radó Vilma (1—I 
arany) ; dicséretben részesült Grossmann Janka. 
Vidéki dij címén 1 — 1 aranyat nyertek: az első fokon 
Bertalan Alajos (Szatmár); a második fokon Koc ka 
Eiemér (Szeged) és Vadasz Imre (Szeged): a har
madik fokon Tompa Imre (Sopron). Rónai G yörgy  
(Temesvár), Kummay Mihály (Ungvar), Trócsányi Jó
zsef (Sárospatak) es Guimann Mór (Ungvar). Könyv
jutalmat-. Tóth János (Debrecen), Nőit Ferenc V?'*-----
vár) és Mandcl János íUmrvárk
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(A P é n s ln té ie t l  T ts ltv lie lö k  O r .l i f C .  E g y .-  
attlsta) dec-mber 7-ikén rondszi első, hanoverseny- 
nyel eeybekötött táncestélyét az egyesület helyi
ségében.

V ID ÉK .
— ( A grárgy ülés Aradon.) Az aradmepyei gaz

dasági egylet a magyar gazdasági szövetséggel kar
öltve ma Aradon a vármegyeház nagy termében 
agrárgyiilést rendezett, melyen körülbelül kétszázan 
jelentek meg. Képviselve voltak Békés, Csanád, 
Csongrád, Torontál s Temes vármegyék gazdasági 
egyesületei. Ott volt továbbá több országgytí'ési kép
viselő, az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
részéről Bujanovics udvari tanácsos és Darányi 
miniszter képviseletében báró Malcomcs Jeromos mi
niszteri tanácsos. Vásárhelyi László alelnök meg
nyitó beszéde után gróf Zselénszky Róbert tar- 
ttott érdekes előadást a fedezetlen gabona ha
táridő üzletről, gróf Széchenyi Imre a tűz- és jégbiz
tosításról. Gróf Károlyi Sándor betegsége miatt nem 
jelenhetvén meg, helyette Bernát István, a magyar 
gazdaszövetség ügyvezetője, a gazdasági decentrali
zációról értekezett. A gyűlés D a rá i t  minisztert é6 
gróf Károlyi Sándort táviratilag üdvözölte. Darányi 
Ignác miniszter a délután folyamán Vásárhelyihez 
intézett táviratában megköszönte az üdvözletét. Dél
ben 150 teri'ókü bankét volt, melyen az első felkö- 
szöntet gróf Zseléns2ky mondotta a királyra, Vásárhelyi 
Darányi miniszterre és Malcomcs báróra emelte 
poharát.

SPORT.
Football mérkőzés. Két football verseny is 

volt ma délután. Az egyik a csömöri-uti millennáris 
versenypályán volt, részt vett benne a Magyar U*z6- 
Egyesület football csapata és az óbudai Torna- és Vivő- 
egylet. Az uszóegyesületiek 5 goallal 0 ellenében 
győzték le az óbudai lootball csapatot. Kitűntek 
különösen : Cservenka, Kiss, Speidl, Radá, Pick, Faragó 
és Halmoy, raig a III. kerületi csapat legügyesebb 
résztvevői Buda, Hlinka és Fazekas voltak.

A másik football mérkőzés a Magyar football 
Club és a Müecyetcmi Football Club közt volt az 
Erzsébet királyné úti uj versenypályán. E verseny 
elé különös érdeklődéssel néztek a football játék 
hívei, mert mind a két csapat elismert játszókból áll. 
A verseny a Műegyetemi Football Club győzelmével 
végződött. A Műegyetemnek 5 goaljaval szemben a 
Magyar Football Club 2 goalt csinált. Különösen ki
tűntek a győztes csapatban Boros, Mayer és Misky, 
mig a Magyar Football Club csapatában Ottlyk 
Tihamér volt a legjobb. Ez volt ez idén a Magyar 
Football Club pályáján az utolsó mérkőzés.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Ig a zsá g ü g y i k in ev ezések  és á th elyezések ,

A király Dubay József miskolci ügyészségi alügyészt 
a kassai törvényszékhez bíróvá, Módly Béla pécsi 
Ítélőtáblái tanácsjegyző albirót a pécsi járásbíróság
hoz járásbiróvá, dr. Kondor Aladár, a Kúriához 
berendelt pestvidéki törvényszéki jegyzőt a buda
pesti V. kerületi, Fejes Ernő sátorai ja-ujhelyi tör
vényszéki aljegyzőt a nyírbátori járásbírósághoz, 
Leyrer László győri törvényszéki aljegyzőt az ara- 
nyosmaróthi és dr. Virányi Dezső budapesti törvény- 
széki aljegyzőt a nyíregyházai törvényszékhez albi- 
rákká nevezte ki, továbbá megengedte Kozma Gyula 
nagykaposi járásbirónak eddigi minőségében az 
ungvári járásbírósághoz eaját kérelmére leendő át
helyezését.

TÁVIRATOK.
P etervár, november 26. A Néva 6 fok hideg 

mellett befagyott.
B elgrád , november 26. Stefunovics MiklÓ9 belg

rádi polgármestert felmentették állásától. Jól értesült 
körükben a felmentés okául azt hozzák föl, bogy 
kölcsönszerződést irt alá a törvényes rendelkezések 
betartása nélkül.

Bukarest, november 26, Károly király ma este 
ideérkezett a kamara holnapi megnyitására. A pálya
udvaron a miniszterek és méltóságok fogadták.

K onstantinápoly, uovember 25. Marschalt báró 
német nagykövetnek a szultánnál való kihallgatása
kor hir szerint a bagdadi vasút ügyéről volt szó. 
A szultán állítólag azt mondta a nagykövetnek, hogy 
®z a vasútépítés kedves terve volt már atyjának is, 
aki nagy súlyt vetett ennek a tervnek a megvalósí
tására. A szultán elismerőleg nyilatkozott a német 
társaság eddigi működéséről és kívánja, hogy a tár
saság építse ki a vasutat, előbb azonban miniszterei
nek még tanulmányozniok kell az építésre vonatkozó 
némely kérdéseket.

S a d o v a zk ij v issza h ív ó  lev e le .
Belgrád, november 26. Manszurov, az itteni 

orosz követség első titkára visszaérkezett ide és

u ra átvetto az ügyvitelt. Manszurov átadta Gyorgvtvtcs 
Vladán miniszterelnöknek Sadovazkij volt orosz követ 
visszahívó levelét.

A  háború.
London, november 26. A Reutor-iigynök- 

ségnek jelentik Fokvárosból tegnnpi kelettel : 
Hir szerint a boerok Rosmond-Junction ós Mid- 
delburg között felrobbantották a hidat, bogy 
megakadályozzák a Port-EIisabotb felől jövö an
gol haderő előnyomulását.

Durban, november 26. (Reuter.) Bullar tá
bornok ma este ideérkezett és a kormányzó 
szalonkocsijában azonnal az ország belsejébe 
utazott. A tábornokot megérkezésekor és eluta
zásakor az összegyűlt tömeg lelkesen üdvözölto.

Q ueenstow n november 26. A barklyeasti 
polgármester, aki ideérkezett, jelenti: Múlt szer
dán, folyó hó 22 én hetven jól ismert barklyeasti 
farmer hatalmába kerített egy 300 Martini-fegy
vert és 4000 tölténvövet tartalmazó raktárt. Este 
130 boer érkezett, Oranje szabad államból. A fel
kelők azonnal egyesültek velők.

London, november 26. Egy hiva’alos táv
irat azt jelenti Fokvárosból tegnapi kelettel, hogy 
Hethuen lord heliografikus összeköttetést létesített 
Kimberleyvel.

P étervár , november 26. Az angol ügyvivő 
közölte az orosz kormánynyal, hogy Anglia ok
tóber 11-ike óta hadilábon áll a délafr kai köz
társaságokkal. Ehhez megjegyzi a Szvet, hogy az 
angol kormány ezzel előbbi kijelentését, hogy 
nem hadat visel, hanem felkelőket igáz le, 
visszavonta. A Kovoje Vremja e nyilatkozatnak 
nagy jelentőséget tulajdonit és úgy véli, hogy a 
hatalmak abba a helyzetbe jutottak, hogy a vö
rös kereszt osztályain kívül katonai ügvivőket is 
küldjenek a boerok táborába. A hatalmak arra 
is jogosultak, hogy belátásuk szerint az 
Angíia és Transvaal között való interven
ció alkalmas idejét megválaszszák. Ily intervenció 
annál is inkább helyén lenne, mert az afrikan- 
derek mind nagyobb számban csatlakoznak a 
boerokhoz, úgy, hogy Bu'ler főparancsnok hely
zetét nagyon megnehezítik és Anglia kénysze
rülhetne béketárgyalásokat kezdeni, hogy újabb 
pénz- és ombcráldozatoknak elejét vegye. A boerok 
akkor megtartanák önállóságukat.

L o u h et a  d iá k o k  közt.
Paris, november 26. Loubet elnök ma megielent 

a diákegvesület nj helyiségeinek felavatásán. A diákok 
Kljén Loubet l Etjén a köztársaság! kiáltással fogad
ták. Egy üdvözlő beszédre azt válaszolta az elnök, 
hogy boldognak érzi magát, látván az egyesület vi
rágzását, majd hangsúlyozta, bogy csak a törvények 
tisztelete és a tolerancia teszi lehetővé a szabadságot 
s azt a reményét fejezte ki, bogy közel a nap, mi
kor Franciaországban elül a vibar. Bízik benne, 
hogy nemsokára diadalra jut a társadalmi béke, a 
miben közre fognak működni a diákok is, ha a tu
domány és az igazságosság szeretetével, a humani
tással, a haza és a szabadság szeretetével vezettetik 
magukat,

A  sp a n y o l zavarok .
Madrid, november 26. A kimar.iban .l/ucenro 

képviselő ezt indítványozta, hogy a Ház fejezze ki 
rosszalását a kormány eljárása felől, mert nem tett 
jelentést a kamarának a Santiago de Guba és Manila 
átadása miatt indított porokról. Az indítványt a ka
mara 125 szavazattal fc5 ellenében elvetette.

KÖZGAZDASÁG.

Az O sztrák-M agyar Eank, A jegybank állása 
november hő 23-ikán a következő volt: Bankjegy- 
forgalom 697.634,000 frt (— 16,172.000 ír t) ; ércérték
készlet 529,908.000 forint (-}- 15,261.000 frt); váltó
tárca 191,808.000 forint (— 12.969,000 forint); lom- 
bard-üzlet: 24,047.000 frt (— 893,000 frt); adómentes 
bankjegytartalék : 30,003.000 írt, (-{- 18,182 000 frt.)

A déli vasú t beruházását. A déli vasút 1900-ra 
311 teherkocsit rendelt meg, 64 darabot magyar 
gyáraknál. A déli vasút által az utolsó három évben 
megrendelt teherkocsik összes szama 1883.

A fö ld m tvelésl m in iszter  kiadványai. A föld- 
mivelési miniszter ismét két érdekes és értékes 
kiadványnyal gazdagította a szakirodalmat. Az egyik 
A magyar királyi gyapjúmon intézet cimü, osinos ki
állítású és értékes tartalmú füzet, amelyet dr. Ko- 
áiczky Jenő irt s amely ingyen kapható. A másik 
lüzet Útmutatás a must és bor okszerű kezelésére, kisebb 
szőlőbirtokosok számára címmel jelent meg. Ezt dr. 
Csanááy Gusztáv, a keszthelyi magyar gazdasági tan
intézet igazgatója irta s 20 kra cárért kapható.

M unkás h eti bérletjegyek . A Magyar Királyi 
Államvasutak december 1-től Kezdve Also-jomös meg
állóhely és Derosiy-Hotfelu állomás között való 
vonalon 1 korona 50 fillér áron munkás hotibérlct- 
jegyek látnok életbe.

STirdetmény.
hétfőn

e h ó  2 7 - é t ő l  b e z á r ó l a g  
d e c e m b e r  1 5 - i g  a

fydm, Sjerger
cs. é s  k ir. udv. s z á l l í tó  d iv a tte r-  

nzében J ía rm in e a d -u . 3. I. cm.
n a p o n t a  0 — 1 1 - i g  d .  e .  é s
2 — 5 - i g  d .  u .  a z  ö s s z e s  m o - 
d e l l e - t o i l e t t e k .  j a q u e t -  
t e k ,  b l o u s e o k ,  e s t é l y i  k ö 
p e n y e k  é s  r e g g e l i  r u h á k ;  

c s u p a

eredeti párisi ég angol 
darabolj

m é l y e n  l e s z á l l i t o t t  b e 
s z e r z é s i  á r a k  m e l l e t t  k e 
r ü l n e k  —  k é s z p é n z f i z e t é s  
e l l e n é b e n  — e l a d á s r a .  T o 
v á b b á  a  l e g f i n o m a b b  r u h á k  
k é s z í t é s é r e  k ü l f ö l d ö n  b e 
s z e r z e t t  n a g y  á r u k é s z l e 
t e t  u .  m . b r ü s s z e l i  c s i p 
k é k e t ,  p o i n t  l a i c e  c s i p k e 
r u h á k a t ,  m i n d e n f é l e  m á s  d i 
v a t o s  d í s z e k e t ,  b á l i  k e l 
m é k e t ,  5  m t r e s  f r a n c ,  é s  
a n g .  s z ö v e t e k e t ,  l y o n i  
s e l y m e k e t  é s  s e l y e m b l o u s e  
m a r a d é k o k a t .  A m a g a s  ú r i  
v i l á g ,  i l l e t v e  u r h ö l g y e k  
f i g y e l m é b e  a j á n l o m  k a r á 

c s o n y i  b e v á s á r l á s r a .  

N a p i r e n d .
Kaptár. Hétfő, november 27. — Római katolikus Vir

gil pk. — Protestáns: Virgil. — Görög-orosz: (november 
15.1 Szamonasz. — Zsidó: Kiszlev 2-t, — A nap kél reg- 
gél 7 óra 7 perckor. — Nyugszik délután 3 óra 56 perc
kor. — A hold kél éjjel 11 órakor. — Nyugszik dél
után 4 órakor.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
4  főváros magánépitési bizottságának ülése d. u. 5 óra

kor az uj városházán.
.1 fővárosi egyesület illése délután 6 órakor az uj vá

rosházán.
Utóellenőnési szemle. A honvédségnél (utolsó nap) a 

honvéd huszárezredekhez tartozókkal.
D’Albert Jenő hangversenye a Royal dísztermében 

este fél 8 órakor.
.1 tudományos akadémia Összes ülése délután 5 órakor.
A közős hadsereg utóellenőrzési szemléje a 61—75. gya

logezreddel.
Szab'd Líceum. A IV. kerületi főreáliskoláhnn (Reál

tanoda-utca 27. szám) este ő órakor dr. Bartos Fülöp: Mo- 
liérc. Rosenberg Auguszta: A művészetek története.

Semzeh muzeum: Torinészetra izi tára nyitva délelőtt 
O órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva.
leknoloaiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 

12 óráig és délután 3—5-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9 —12-ig és délután 3—5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
Egyetemi, könyvtár zárva.
.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 0—1 
óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Kerepesi- 

ut 20. I. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-tŐl délután 2 
óráig. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerepesi-nt 22. Fzám I. omelet Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-ig. Telefon szám 24—10. 
Hazai termékek állandó kiállitáfa. Keleti mintatár és ke- 
rrskedelemiörténctí gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás 'melyben az űzlctvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Iparcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban 9-től 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mu
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

Szórakozó h e ly ek .
A llatk ert svává egész nap.
Som ossy Mulató. Nagymező-utca. Ma egész uj

szenzációs műsor.
F o lles  Caprlce. VI., Róvay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
D obranszk l-féle ven d églőb en  Teréz-kŐrut 4. kap

ta tó  eredeti torockói bús és hortobágyi gulyás.
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IVfiaklts M. bor e s  s ö r c s a m o k a  az t ’rauia szin- 

bAz mellett Kcreposi-ut 19. naponként zeneestély. Saját tor- 
niésü borok.

P á rt*  R -ólloda. Váei-kőrut. Éttermek. Elegáns ká- 
vóhÁz- I.átvénvosság; Rarhue-ninee.

E hm  J á n o s  é'tormeibon (ezelőtt Szikszay) Nemzeti
Szinház-énű'et. Banda Maréi lianvvor^nnvo.

Putv .er-p tnce D e á k - té r  naponta a pince óf-termek- 
ben Sehrammel és Boros Miska és Kiss Eorkó liires szólis
ták hsneversnnre.

G ree-or'ts F c ro n o  é tter m et Duna- és Li pót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka
tonazen e.

L an to s-fé le  E rd é ly t vend ég lő b en  naponta a leg- 
kitiinőbb erdélvi ételek Ó3 italok. Olcsó árak l Pontos ki
szolgálás hölgyek által.

M é rv ’ h id -k á v ó b á x . Lipót-körut 2. sz. Balogh La
jos és Pobronvi Géza zenekara ban<rversenvez.

New Y ork -k áv éh áz  é tte rm e i estéukint honvéd- 
zenekar hansrver^enve.

U ulon-SaáU oda diszes nagy étterom, villany világí
tás, specialitás <f<*réX*pdrferrm.

O rien t k áv^báz . Korepest-nt. Sági Pista zenekará
nak hangversenye és ^ehreier művész.

KeleM  k á v éh áz . Pankó Gábor margitszigeti zene
karának bansrverspnve. Minden este Sxularnit.

H e g y e s t  J ó z s e f  inüszakács kitűnő konyháját hely
ben ős vidéken aiánlia jourokra.

F o d e ^ a -n ln c e , uionnan fényesen berendezve, n 
Romos’v-mulatéval szemben (Nagymező-utca 20.i, naponta 
éjjel 3 éráig van nyitva.

P e ta n o v its  M etropo l szá llo d á ja . Naponta hang
verseny Kiss Bé^a híres debreceni zenekara által. Újonnan 
berendezett fényes éttermek.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Cikkíró. A Budapesti Napló felelős szerkesztője 
igen szívesen tel ositi azt a kívánságát, hogy ne 
folytatódjék a oískusssió abban a dologban, amelyet 
az ön szén és érdekes cikke indított meg. De mar 
annak a kommont rnak, amelyet második táviratában 
fürgét, jó ok nélkül nem adhat helyet. Nincs ra 
'orma. Szíveskedjék nevét közö.nialap feelős szorkesz- 
őjóvel. Különben nem lehet eligazodni. Azt se tudhat

tuk, vajion az egymást követő táviratok öi tői valók-e 
gazán, az ön óhajtását tolmácsolják is. Valamennyi 

alól hiányzik a világitó lámpás : a név. A szerkesztő 
nagyon jól ismeri ilyen esetben a diskréció köteles
ségét, amely nekünk legfőbb törvényünk. De azután 
vele szemközt a hallgatás hiba. Eb.,eu az esetben 
áppen annak az útját zarja el, hogy megtörténhessék, 
amit óhajt.

13 6 8 4  sz. e lőfizető . 1. Iparengedély nélkül 
az üzletei nem nyithntja meg. 2. A lap címét, nyom
dáját. szerkesztőjét és kiadóját be kell jelenteni a 
törvényhatóság e ső tisztviselőjénél, ötvenkracáros 
bélyeggel ellato’f beadványban. A hirdetési irodák
kal level utján lénhet összeköttetésbe.

G. E. Ha közvetlen a Telefon Hírmondó igaz
gatójához mél’óztatik fordulni, hasznát fogja venni 
a vidám kis cikkben rejlő tanulságnak. Nálunk a 
közlésnek nem volna értelme.

J . Ö. Déva. A honvédségnél az államköltséges 
egyévi önkénteseket rendszerint a gyalogsághoz so
rozzák be; a szükséglet mérvéhez képest azonban

g f f i S ”  P é c s i  “ É 8 R 8  

s a j t o l t  s z e n e t
10 kis. sulvu tésla alakban, a legjobb tüzelőanyag szoba- 
Kályhák, központi fű tések  és k is  iparosok részére, fűtő- 
képessége a legjobb porosz szénnél is nagyobb; a  mellett 
sokkal olcsóbb, helyes súly beszállítása és a fogyasztás meg
számlálás által könnyen ellenőrizhető, tiszta, por- és szag

m entes, legolcsóbban szállít
Megrendelhető:

a köszénbányák e lá rus itás i az  E |sö cs  Wp< s z a j, 
h iva ta láná l • ,

Budapest, y., Zrínyi utca 5. Duna-Gözhajózási Társaság
T e l e f o n - w z á i u  3 1  — 0 0 .

k é s z í t

B L U M  S Á N D O R
T tn< inpo»«t,

V á c i - u t c a  12. s z á m .

Dr. MITZGEB TIVADAR
H ÍR N E V E S

HYDR0-ELEKTR0THERAP1AI
RENDELÖ-INTEZETÉT

, BUDAPEST,
V i .  T e r é z - k ö r u í  4 4 . 1. m.
T n p siH K ln lt g y n r s  b i? to n  e r e d m é -  

ffl n y v  ’j  lo J y l t in  l i c n o r ó r i n m  /v /JV * ffyri-

1 /yn lA a  n lr in  t i r e th e tÖ ,

Rendelés délelőtt 8— l-ig, délután 2—8-ig.

H á z a s u la n d ó k  ü g y e im é b e ! !
Legszohb drágakő ékszerek dús, ujardaa választók- J 
Kan, brillant gyűrűk, fülbevalók, karkötők, nyakó- 
kak, iivaklüzérok, aranyórák é3 láncok és jegygyű

rűk legju’ányosnbban.
Schónwald Imre ckszergyúrosnál.

Pécsett, (Király-utca) szerez ictök be, aki válasat- 
tuáuy kúldemenynyol bármily nagyságban és 

xaszcffoen aaiveaan avnlirAL

az ilven egyévi önkéntesek, kérelmük folytán, a I 
h nvérielfni miniszter rendeletére, a gyalogságtól I 
utótag a honvédlovassághoz átbelyezhetók.

R égi elöflze ő 1. Csakis azt az ipart gyako
rolhatja. amelyre engedélye van. Ez magától értető
dik, mert az iparha ó^ág csakis úgy gyakorolhatja 
az ellenőrzést. 2. Arra, hogy ékszereket árusíthasson, 
azokkal kereskedhessek, egyáltalán nem szükséges 
képesítés, vagy képesített üzletvezető, mert ez az 
inar nincs képesítéshez kötve, csak ipnrengedólye 
arra is kiterjedjen. A képesített órás azonban, ha 
mesterségét önMóan gyakorolta és iparengedélyt 
vált, az 1884. XVII. t. c. 7. §-a alapján képesítéshez 
kötött más meslers *get is gyakorolhat, tehát ebben 
nincs sziiks -ge képesített üzletvezetőre.

R I. Budapest. A levelezőlapra, ha az képes is, 
csak 2 kraicáros bélveg kell, az ajánlati díj a helvi 
forgalomban 5 kraicár. a bel öldi forgalomban 10 
krajcár. exnrpss-dij pedig ugv a helyi mint a bel- 
fö di lorga'omban egyaránt 15 kra cár. Az a postas- 
k'sasszony tehat, aki a főnostán helybe szóló aján
lott levelező tarért 8 krajcárt, vidékre f-zó’ó 'eve ező 
lapé t pedig 15 kraicart számított lel. nem ismeri a 
levélpostai tarifát A kérdéses föladóvevénvekot há
rom napig megőrizzük. Ha szüksége van reájuk, 
hogy jelentést tegyen a főpostaigazgntóságnál tessék 
elküldeni érte a telelés szerkesztőnöz, bármely nap 
délután 5—7 óra közt.

N. M. Zágráb. Köteles megkeresztelni és törvé
nyesnek elismerni. Ha nem teszi, jelentse föl az ille
tékes anvakönyvvezotőnél.

Tüzérönkéntes. Becsben az 5. hadtest tüzér- 
ezred állomásozik. A lovasságnál nem szolgálhat állam
költségen.

E. S. Brassó. Annyira el vagyunk foglalva, 
hogy egy ilyen nagy munka elolvasására nem vál
lalkozhatunk.

S J. Eger. Igen; a hitelező kényszerítheti a 
társascóget felszámolásra s adósa üzletrészének ki
adására.

É rdé’ lödő. A boer flamand szó. Úgy kell kiej
teni, hogv : &tír. Jelentése: földbérlő. Nem örvend ál
talános használatnak, főleg a Dunkerque és Haze- 
bronck környékén használták.

H. M. Trieszt. 1. Alsó Erdő-sor 3. 2. 1 forint 60 
krajcár. Mind a kettőt megrendelheti a Budapesti 
Napló kiadóhivatalában,

O. M. Szombathely. Angolor’zág budapesti fő- 
konznla: Lowther Gerard, konzul: dr. Briill Ignác. 
A tökonznla,u9 hivatalos helyisége: V. Váci körút 
16. Útlevelét az ottani rendőrségnél szorgalmazza, 
illetéke 4 forint. A tönbire nézve a főkonzulatusnál 
részletes információkat kaphat.

IfJ. D  *J. B.-í-zarvas. A hirt egy es’.ilnpból 
vettük át összes adataival egyetemben. A «zegény 
kis leány sorsa nagy részvéttel töltött el bennün
ket is.

108.321. száma előfizető. 1. Csongrád vár
megye székvárosa : Szentes. 2. Miért ne ille
nék ! — R. Szolnok. A polgári iskolai tanári képe
sítést magánúton nem szerezheti meg. — B. F. 
Balassa-Gt.armat. A várisi világkiallPás magyar kor- 
mánvh z osságánál (IV.. B^csi-utca 3 ) kérdezó«köd

l i in o o te n l i n )  v l lv r i  f u i r n t ln n  n ff -v r ii  

f f v A if s h n lti^ n l I n ly tA n  I r r r m r le i ie h b e n  

a ji in l jn l s

fx x z  z z  z z z z z z  z x z x z z z x z z ;  u cczx x z ;^

s Titkos betegségek

ék. — W . O y. Diósgyőr Bécsbe nem kell útlevél. —. 
Hti e lő fizető  P. 8. csiládi viszonyá t nem ismerjük. 
Csak annyit tudunk, hogv feleséres ember s a fele
sége még él. — 108.328. a i .  e lőfizető . A nemzetközi 
hirlaojegyzekben olyan cimü lapot nem találtunk. — 
Pályázó. 1. Kár minden lépésért, mert a kérdezett 
válla'a’nál nincs sommifélo üresedés. 2. Községi bi- 
zonvitvnnynyal kell az alkalmazást igazolni. — 
Mariska. 1. Mondja meg az öcscsének, hogy estén- 
kint kenje be a keze.t glycerinnel, az megpuhitja 
és fehéríti a bőrt. 2. Egészséges életrend. —- 
W . J . Kun-'•'zent* Márton. 1. A hitközségi és 
iskolai adót fizetnie kell, különben végrehajtás 
utján veszik meg rajta. 2. Beküldheti a más
fél havi előfizetést is. — O B Kelemér. Nincs ma- 
gy rra lefordítva. — E lőfizető . Kf>rmöc. 1. Joguk 
nincs hozzá, de megk’.piák a kereskedelmi minisz
tertől. ha t. i. igazolni tudíák magukat. A vidékiek 
szintén. 2. A külföldi vasutak csak igen ritkán ad
nak. — 110 050. szám a előfizető . A. testvérei és 
sógora és B. szülői csak úgynevezett magyar sógor- 
ságban állanak egymással. Szigorúan véve ez nem 
rokonság. — H . Q y  JTörmend. A levél minden való-1 
sz’üüség sz°r int eljut rendelkezési helyére. — K. E. 
Arad Nem knotuk meg. — Vasutas. Sorsjegyeinek 
utána nézetünk s az eredményről ugyanezen a helyen 
ér'esitjük. Másik kérését ez idő szerint nem teljesít
hetjük, mer’ az adatok nem állanak rendelKez^sünkre. 
«— W . T. 7rfrpa?of«. Igen, megengedi. — Gattajal 
előfizetö . 1. Letelepülési szándékát a község elöljá
róságának keli bejelenteni. Meg kell azt is mondani, 
hogy még kiskorú. 2. Ugyanott iparigazolvanyt kell 
vá t nia, anélkül ipart nem űzhet. — R. B záazrógec. 
1896. áprilisban adták át a közforgalomnak. — 
104 506. sz. előfizető. Olyan lapot nem ismerünk — 
108 758 sz. előfizető Ifi. Nágel Ottó. VII. Kere
pel- i-ut 5. szám. — Caffo Izabella. Mind a két 
részről születési és illetőségi bizonyítvány, a rend
őrség bojelentő-hivfítalatól pedig hivatalos erkölcsi 
bizonvitvany szerzendő be, amelyet a bejelentő hiva
tal vezetője ad ki. — Vasutas. El kell végezni a 
segédtiszti tanfolyamét. Kereskedelmi érettségivel 
fölveszik. Felvételért folyamodni azonban már csak 
a jövő nyáron lehet, amikor kiírják a pályázatot. — 
E go. Nemcsak illik, de jól is illik egy ebédlőbe. — 
foh . I. Kolozsvár. Várady névre v-nal nem engedi 
meg a beiügvminiszter a névmagyarosítást. — A ján
dék. N'ni köteles visszaadni, de illik. — K. I. Jfts- 
Edrrfa. Nem kell külön-külön válaszolnia, de miután 
minden szívességet vagy figyelmet illik megköszönni, 
köszönje meg az ön barátjának, az majd közvetíti 
köszönetét az ismeretlen levelezőknek. 2. Meg
köszönheti akár mindegyiket is. de elég, ba egy
szer válaszol. 3. Rokonának köszönje meg, az 
maid tovább adia annak, akit illet. — K. Á . 
Putnok. I r :ori a földmivelésügvi minisztérium borá
szati osztaly mak. Olt az arat is megmond ák. — 
V. Ö. Vjpest. Ha nem ig zol a önkéntességi igényét, 
nem ismerik el. Iratkozzék be valamely középisko
lába mint magantar u ó, akkor me<rle*z a bizonyítvá
nya. — V. Gy. M’>tóztas9'-k ebben az ügyben az 
Országos Izraelita Irodához (V. Fürdő-u‘ca) fordulni.
— F ogad ás. Az ezredest a méitóságos cim illeti meg.
— E. J . Uipest. Rendszerint meg szokás várni, míg
a hölgy Dyujt kezet. — B. Zs. Csan'avér. A miniszter 
ebben a kérdésben még nem határozott. — 8. J.
Bossánv. Legyen türelemmel, mig a keres tedelrai mi
niszter iutézkedik. — F. A . Gyöngyös, Igen, szökő
év ie*z.

a

►< jryófTvitására « «ppddlinta lepinbban ajánlható számos |  H éven ál szerzed <-ozdap kórházi tapasztalatai alapján. )

H O r .  FABINYI J.£
■1 t. kórházi orvos, sp ec ia lista  H

(TVÓ  ̂it leprövidebb idő alatt biztos sikerre! férfiaknál 
IS nőknél; húgyos ő relyáat, hólyag baj okát, buta- Ú

M kóros sebeket, syphillst. rnn*k következm ényeit. M H makacs bórbajokat e& az óníertozéabol támadt M
Rr í idegbotegségeket.

M egrlepóaz e r e d n i.n y  férfiul g y eu ffeeé g n ó l Cm po- H
t e n t la )  úgy fiatal, mint őiégebb egyéneknél. Q 

w  Biztos eiker folytán a honorárium utólag is űzethető.4̂ Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek,
”  Lakai: Budapest, Erzsobet-kórut 12. sz., 3
H  ( O o h á n y - a tc a  s a r o k ,  I .  e m e le t ) .
H Beáról a ívcsőnél. Külön várótermek. >4

K sndeiós délelőtt 8 -3 - lg ,  este 6 —8-lg-. 4̂
□ D r x : : z z z x x z x z x : z z z x z z z z : ; z 7 - x ; a ; T z l

KRÓNIKUS
Vissketog, mindenféle sömör, ótvar, bőrhámlás, 
test-, kéz-, lábiczadás ellen orvosilag ajánltatik 
az Erényi-félo Jchhal-Sal cil,“ mely ezen bajokat 
a test bármely részé alaposan gyógyítja. Hasz

nálati utasítással ára 3 korona.„MAKACS^
Csuz, köszvény, derékfájás, hasogatások, szak- 
gatás, szúrás, máj-, lép-, gyomordaganat ellen 

biztos készítmény az Erénvi-féle

Postán megrendelhető: Erényi Bél* gvógyszor- 
tárábó Szabadszállás ő. i Pcatmegye). budapesti 
főraktárak: Török József, Király-utca 12 Dr Bu
dai Emil, Vároeház*tér. Dr. Egger, Váci-körut 17.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e i .
NI. K in .  O PE R A M A Z .

Hétfőn, 1899. évi november hó 27 én. 
M a r i, az  e z r e d  le á n y a .

r ig  opera 2 felvonásban. Zenéjét szorzotté Donizetti 
Szöveget irta St Georges, fordította Egressy B.

Maggioveecbio Válont Paraszt 
Tóni
Torpi grófné

Ney B. 
Kiss
Borts M. 
Zolnai

Hortensio Dalnoki
Sulpice Hegedűs — t - o
Mari Ábrányiuó Jegyző
Káplár Körösy

(’tána :
T e u s  l e s  t r o is .

Biliét 1 felv. Szövegét éa zenéjét irt* Sztojanovit* J. 
Kezdete 7 erekor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Hétfőn, 1899. évi november hó 27-én.

A  k is  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. írták Hicks és Nicholls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzették 

Monkton és C&ryll.
Személyek :

Lord Coodle Tollagi Gray Küry KI
Ladv Coodle Krecsányi Flipper Kovács M.
Stanley Ed. Szirmai Carmenita Hegyi
Dorottya Radványi Alice Blaha S.

Kezdete 7 orakor.

v íg s z ín h á z .
Hétfőn, 1899. évi november hó 27-én.

O sz tr ig á s  M lc i.
Bohózat 3 felv. Irta: Feydeau. Fordította: Béldi Izor. 

Személyek:
Hegedűs Corignon

D I T M  A R  R .
lámpa*, ércmü- és villamos csillárgyár 

c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  s z á l l í t ó .

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát

petróleum lámpák
és

villamos csillárok
beszerzésére.

Vas villam os csillárok
szabadalin. 1898.

5 0 % -a l o lc s ó b b a k , m in t  b ro n z b ó l.

= FŐRAKTÁR: ■
Budapssten, V„ Fürdő- és Nádor-utca sarkán.

Csillárok kívánatra rajz szerint is készíttetnek.
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Petypon 
Gabrie’le 
Tábornok 
Clementiue 
Osztr. Mici

Niké L. Montgicourt 
Szathmárv Marollier 

Virettené 
Báróné

órakor.

Almási L. 
Delli E. 
Kezdete 71/

Tapolczai
Gyöngyi
Bárdi

Makróczvné 
Bálint R.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Hétfőn, 1899. évi november hó 27-én.

A z a s s z o n y r e g e m e n l .
Látványos, zenés bohóság 3 felv. I r ta : Reiner Fe
renc, zenéjét szerzett? : Rosenzweig Vilmos. (Ren

dezte : a szerző, karnagy : Hamvas Béla.) 
Személyek:

•zsahegyi BoriskaSzerencsy
Északy
Mariska
Juliska

Margó
Gombaszögi
Horváth

Fenyvessi 
Annuska Hőben 
Mandl Manó Sziklai 
Rézi Láng Etel

Kezd.te 7Vs órakor.

G Y E R E K R U H Á T
és fehérneműt, valamint egész gyermek-kelengyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készít

F R I E D M A N N É  • <  M i ®€í 
W© »  '.^9 H E R Z  r©B MR

>© I R É N  ©a
B u d a p e s te n ,  V I .  k é r . ,  B a jn o k - u tc a  1. s z á m . 

*BESKra<23aB9I3a»iKTmiraS!Kl3

Erős Sándor építész VI.. Oesscwffy-utc;
ajánt.H  szibu.fa lu i. 5 — 8 <

V P S - C E M E H T

íD

■ sért.
Átdob 0

? V $ L $ B Z F A L A I T

C h e v i o t  ö l t ö n y  
k é k  v a g y  f e k e t e  
16 f r t ,  L ó d é n  öl
t ö n y  m in d e n  s z í n 
b e n  15 frt, F e lö l tő  
8 f r t ,  H a v o l o k  

e g é s z  g a l l é r r a l  8 
fr t,  m in d e n  t i s z t a  

g y a p o t .

R o t M e r j e r  J a k a t i
c s. é 3 k i r .  u d 

v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n .  I V.,

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
u j a k r a k i c s e r é l -  
t e t n e k  é s a l c g m n -  
g a s a b b á r b a n b e -

s z á in i 11 a ’ n a k.

180 centiméter hosszú 
óriási Lnrelev-hajammal, 
a magam találmányu pu
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömött séget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb

vénkorig.
I tégely á ra : I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt.
P o s ta i s z é tk ü ld é s  n aponta  
a z  összeg ; e lő z e te s  b ek ü l
d é se  v a g y  p o sta i u tá n v ét  
m e lle t t  s=  e g e s s  v llé^ b a  a 
gy á rb ó l, a hova ar. ö s s z e s  
■»— cT en d elósek  k ü ld en dők .
C s illa g  A nna,
BECS, Seilergasse 14. sz.

U R Á N IA  SZ ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Hétfőn, november 27-én 
K ü z d e le m  az é s z a k i  p ó l

3 felvonásba.;, 15 jelenetben é3 37 képben, 
gozta Cholnoky J. egy. adj.

Ezt megelőzi
A  n o v e m b e r i  h u l ló c s i l la g o k r ó l .

S o m o s s y  Ö a la t ó
(V a g y  m e z ő -u tc a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
A  J e le s  n o v e m b e r i m ű so r .

“  P1ERNY
P r e m lö r e  e h a n te u s e  d 'o p e r e t te .  

É t o i le  d e s  T h e a lr c s  d e s  X o u v e a u lé s  
e t  F o l ie s  d r a m a tiq u e s  d e  P a r is .  

Utolsó hete a je les novemberi műsornak. 
P é n z t á r n y i t á s  7 ó r a k o r . K e z d e t e  S 

ó r a k o r .
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz- 
közöltotik ; a gépek W üste és Rupprecbt gépgyáro

sok által készíttettek.
Elővételi jegyek W eiss A. nagy szivar- 
tőzsde IV., Károly-körut 26. és a mulató

nappali pénztáránál kaphatók.

oArmely le ss ' r í  rá 
kiváló  s ik e tr ő l a k 
m azhalók e • ..?•
ép itkexi BOk t, rvezi M' 
k Bxitéíére óh ed d ie  1

é s  f ö d é m e k e t
nip lycke n agy  fővA iosí épü letekben  
'. Ez' k (•se’vrtl.v sú lyú ak , bárhol alkal- 
I. vá' i.iiRi i .g  akár k d io n .a k á r  ejrÓB/ 

t. i. 1 -pili w - 1 eg y ü tt. K ölts 'ev e t  bek 
e tt  m unkák bem utat tsái'u ajá üközőt

O rvosi s z a k te k in té ly e k  á lta l

gsr étvácsyta3anság*B£

& le g s z e b b
lé g  m eg ! e p ó b b

zenélő %!í,u

ácscv/ra
S t e r i l é i  Ármin és Testi-

cs. és kir. udvari
haiiffttzercyároftoká
karácsoayi kiallitasaöaH

Kerepesi-ut 36. 
Ariaton. Intona. Ariosa 
stb. ‘ saládi hangszerek a  
legj! táiyosatba: kapna* 
t k. Zeneló albumek uyc- 
nyörii kivitelben “ írttól 
f lj ib b . Zenélő disz- és 
r lia- tasiai t á g j a ’ vala

mint doha:' -, iró- és 
vurrókészlctek zenével a 
Ifgdusabii választékban.

Éppen most 
je len t meg!

V í g

történetek,
Irta

M urai K áro ly .

Ara 1 Irt 50 kr.

Mcrrrendplbető: a 
„BUDAPESTI 

NAPLÓ* kiadóhi- 
vatalában. Buda
pest, József-körut 

18. szám.

K J ! F O I .T t X O ! E R E D E T I !

„S zen t I s tv á n  v é d je g y g y e l“

kőbányai POLGÁRI sörfőző r.-
g y á rtm á n y a .

Kapható minden fűszer- és csemege-üzletben.

1 W
-etetned ej?j uyjy
OS UöA'SeA jd u a e s íp d H ü j

*I?UKi>£oi(oF OLIES GAPR1CE
M a 3  b o h ó z a t  é s  p e d ig

hussal!
Eino P fandung  

lm  Dam pfbad.
Továbbá

2.oui$e J^üc^
a  k i t i n #  s in b r e t t n e k  f e l l é p t e .  

E r k é ly  in c o g a lto  p á h o ly o k .  
K i t i n t  k o n y h a  é s  i t a lo k . — M é r s é 
k e l t  á r a k . —  F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

S ző lő o jtv án y  ok
Nom ofl-Kadaika. Erdei, Ihros-H akar. '<>'• dinka. Aram on, 
AlocAn-busé, O lasi-H izllng , R ajoai-R izi;. Mariién, Chase.

filros Ó8 fehér < gyón gy  szőlő) é s  Juhfark gyökeres, fás, vA- 
opatott szép példányok fajtisztán . Ára port&lis alanyon  

ssokvA nym lnősógbon ezre 120 frt. Nem  szokvány, de ízép  
erős, gyökoros, ezre 70 írt. Zöldojtvánvok, gyökeres, ezre 

110 frt, sim a e sre  65 fit.

É L Ő S Ö V É N Y
G ledltseh'a fk oronatövls, kriaztustövia v agy  tllskéslepény-  
fa) valam ennyi Sövénynflvény között legelső. Gyorsan fej
lőd ik , nem  csem etézlk  mint akác, o igen a , stb. siirü, Iz
m os 18—28 cm. ágas tö v ise iv e l em ber é s  bármi állatnak 
ellen tá ll. F óelönye, hogy agy a g , homok, m eszes, köves, 
sz ik es rtb. talajban kitünően  d iszlik . Szólók, k ertek , le 
gelők . udvarok, m ajorok, tem etők stb . kői Ulkeritéséhez  
felü lm úlhatatlan , lego lcsób b , örökös sövényt képez. Ezer 
drb csem ete  Ara 6 frt, e legen d ő  200 méterre. Minden m eg
rendeléshez rajzokkal e llátott nvom tatott ü ltetési ás ké
se lé s i u tasítá s m ellék eltelik . — Magvak, fr iss szed és, c s i 
ra k ép e i 100 k iló  IS frt, 80 kiló  ló  irt, 10 kiló 4 írt 20 kr. 
Ismertető árJogvzék é« a sző őfsjok ’em e-iotéso  é s  keze
lé se  ingyen  é« bérm entve f im :  ‘‘znlóoitvánjlelep keze- 

tősége Ásg>*Kágya, B ihsim egye.

A z o n n a l k ia d ó
Belváros Kristóf-tér 2 

egy 4, esetleg 5 szobás 
lakás. 8976

L a n t
és

llevess Kornél
( Á z e l n o k i  r a b b i)

verses könyve.
Á ra  1 f r t  3 0  k r .

Megrendelhető a
,B u d a p e s t i  N apló*  

kiadóhivatalában
J ó z s e f - k ó r a t  I S .

Zálogházi
cédulákat veszek.

E lad o k
13 latos ezüst evökészle- 
toket, grammja 5 kr.. gi- 
randolokat, gyertvatartó- 
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókeszLteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férf láncuk kő- 
lóggóval. grammja 85 kr.. 
masszív amny gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 fr t 
Grünbemer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten.

IV„ Városház tér 9..I. en. 23
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér* 
mentve és ingyen.

E R E A Y I -r é le
javított liakkerporj cmek 
nagy dobozok bán 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, huruton bán- 
talmak ellen. 8929.

Elité Nzólloda
Budapesten. VII. kér., Király-utca 39 . sz. 

M e g n y itá s i  j e l e n t é s .
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, 

hogy az újkor minden követelményeinek megfelelően
berendezett

E l i  te  s z á l l o d á m a t
szombaton e hó 25-én megnyitottam.

Tisztelettel alulírott sem fáradságot, sem költsé
get nem kíméltem, hogy a n é. vendégeim szállo
dámban legnagyobb kényelmet és tisztaságot talál
janak és hogy jutányos szobaárak mellett kiváló 
kiszolgálást nyújthassak. A t. kereskedelmi utazó 
uraknak raáraákcltebb árak számíttatnak.

A n. é. közönség hathatós támogatását kéri 
, , kiváló tisztelettel

Vlllíl"r«‘« í Í?í?,S,M’,t!',” ! M a n ,H
rttTttöt N ílíJtNP. licaíipató.

E ls ő  b u d a p esti
K  á vém agazin

szétküldés! osztálya

k á v é
elvámstva és bérmentve. 

Poétán utánvéttel, vagy • 
pénz elölegos beküldésé

vel
41/1 kg. Kuba 6-50
4*/s kg. Mocca 6.50
4’/’ kg. Jáva 
41/1 kg. Gyöngy 
V« kg. Csász. xov. tea 1 jO 
/< kg. Karaván tea 1-* 
/< kg. Törmelék tea — ™

István
BUDAPEST.

VII .Rottenbiller-u 4.

Njomawa a irodilm i és nyomdai vállalat részvénytórsaaá? körforgó-génon, Budapost,IX„ CllSi-ul 24.


